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IyTemectBys, MbI pasiBuraeM AL ce6s rpaHMIIBI MUPA, 3HAKOMIMCA C TPAIMLVAMIL U KY/Ib-
TypOJi pasHbIX HaPOJOB, COBepIIaeM Go/bIiIe ¥ Majible OTKPBITHSA. Typy3M 103BO/AET MONAM
PAa3HBIX CTPaH Iy4llle Y3HABATh ¥ IIOHNMATh PYT APYTa, CO3[aBaTh HOBbIE MOJIENH J€T0BOTO
coTpypHidectsa. [l EBpasuiickoit TypuCTCKOiT OpraHu3ayyl OFHUM U3 TIPMOPUTETOB fies-
TENbHOCTH CTAJI0 Pa3BUTHE TYPU3MA MeXY CTpaHaMu — y4yacTHuLamMu Espasuiickoro skoHo-
MIT4eCKOT0 COI03a 11 cTpaHamu — ydactHunamu ACEAH.

ToproBo-3KOHOMMYECKIE W TYPUCTCKUME CBA3M BMS-
H0TC BaXHOW COCTABNAIOLLEN OTHOLLEHMA Mexay
Poccyeit 1 Taunangom. Moum nepsbiv oguLmManbHbIM
MHOCTPaHHBIM BAUTOM B KayecTse [eHepanbHoro
cekpetaps EBpasuiickoit  TYpuUCTCKOM  OpraHu13aLim
(ETO) crano nocelyeHwe Koponesctea Taunang, no-
cronbky ETO npupaeT camoe CepbesHoe 3HaueHwe
POCCUICKO-TanNaHACKOMY B3aMMOLEACTBIIO B paMKax
pellennit  chopyma  «A3uarcko-TUXooKeaHCkoe  3Ko-
Homuyeckoe cotpyaHudecteon (ATOC). Crepytowmm
CTUMYTMPYIOLLIAM (haKTOPOM ANS paCLUUPEHHs TYpUCT-
CKOrO NapTHEPCTBA MEXY HALUMMK CTPaHaMI JOMKHO
CTaTb 3akioyeHe CornaLleHins 0 CO3aaHNM 30Hb! CBO-
B0oaHOI TOProBMM MEXAY rOCYAAPCTBAMU — YrieHaMU
EBpasuiickoro 3koHOMU4ECKOro Coto3a 1 TaunaHaom.
Xouy 0TMETUTS, 4TO fesTenbHocTb ETO He orpatu-
4MBAETCS TOMBKO BOMPOCAMM TYPUCTAYECKIX 0BMEHOB.
Ha MHoroumcneHHbIX BCTpeyax 1 neperosopax B baHr-
KOKe Mbl aKTUBHO 06CYaeM BO3MOXHOCTY YCTaHOB-
neHust MexBaHKOBCKOro COTPYAHMYECTBA W MOCTENEH-
Hblii Nepexod Ha B3aUMOpacyeTbl B HALMOHAMbHbIX
BanioTax B cpepe Typuama v Toproene. Kerat, coyy-
peawTent TainaHacko-PocCuMICKor ToproBoi nanats
akenept LleHtpa n3yyenns Poccun -H Hugatanxaxg
[xucak 3aHsn MoCT 3amecTuTens [eHeparnbHoro cexpe-
Tapst ETO no Asiatcko-TuxooKeaHCKOMY pervuoHy —
11 3TOT (haKT TOXE CBUAETENbCTBYET O HaLLeM Npuopu-
TETHOM OTHOLLIEHVM K PA3BUTHIO CBA3EN C TaunaHLoM.
ETO kak MexfyHapofHas OpraHu3auus CTasuT
neped coboi Lienbii psa Lenei B paclumpeHnm poc-
CUICKO-TaUNaHOCKoro NapTHepCTBa:

— yBENU4EHHe perynspHoro obmeHa B chepe ae-
TIOBOTO TypH3Ma v OpraHu3aLmv busHec-muccuit;

—COQEACTBAE  pasBUTMIO  TyMaHWTapHo-
r0 COTPYAHUYECTBA;

— paclumMpeHne napTHepcTBa B 06macTu kymbTy-
pbl 1 06pa3oBaHms.

Ocoboe BHUMaHe EBpasuiickas TypucTckast op-
raHu3auus yaenset cepe 0bpa3oBaHus — OfHOMY
13 caMblX BaXHbIX U MEPCMEKTUBHBIX HAMpaBneHuiA
POCCHICKO-TanMaHACKOro B3aUMOZEMCTBIUS.

ETO HamepeHa NpuHATL yyacTue B NpeacTosiiLem
Mpa3gHOBaHMM CTONMETUS YHMBEpCUTETa YynamnoHr-
KOpH B baHrkoke. B 4aCTHOCTH, Mbl nfaHupyem npose-
CTV KOH(EPEHLMIO O [IBYCTOPOHHMX CBA3SX B 06MacTu
o0pasoBaHis 1 Typu3Ma, B pamkax KOTOPOA COCTO-
utcs ofcyxaeHue NoTeHUMana BYCTOPOHHErO nap-
THepCTBa. K y4acTiio B KOH(EPEHLMN Mbl HaMepeHb!
MpVBMeYb He TOMbKO NPeAcTaBUTENeN BracTy, obpa-
30BaTenbHbIX CTPYKTYP 1 BM3HECA, HO 1 MECTHBIX M-
Tenel, NoMyumBLUMX BbicLLee 0bpa3oBaHue B Poccum.

OcHoBoit B3aumopeiicTeua Poccim 1 Tanranpa
M0 BOMPOCaM MHOFOCTOPOHHEN AUNNoMaTM ABnsSeT-
¢ BrM3oCTb MW COBMAZiEHMe MOAXOMOB [BYX CTPaH
K PELUEHMIO MEXayHapOaHbIX M PerMoHanbHbIX Mpo-
Bnem, obcyxaaembix B pamkax OOH, opyrx Mexay-
HapOOHbIX OpraHu3aLui 1 ¢opymos. B yactHocTy,
B pamKax MEXPEroHansHoro CoTpyaHU4ecTaa Poccim
1 TaunaHga MoryT ObiTb pelLieHbl MHOTWE 3aia4u Mo
[anbHelllen MOLEepHU3aLMM PervoHoB  BocTouHoM
Cubupy v JanbHero BocToka Poccum v nx uHTerpaLim
B A3uaTCko-TXOOKeaHCKMI PErioH.

TYPU3M PASIABUTAET I'PAHMIIbI MIPA
TOURISM EXPANDS BOUNDARIES OF THE WORLD

<« Briadumup luckypes — eHepansHbili cexpemaps Eapasutickoli mypucmekol opeaHusayuu. € Viadimir Piskurev — The Secretary General of the Eurasian Tourism Organization.

When traveling, we are expanding the boundaries of the world for ourselves, getting
acquainted with the traditions and culture of different nations and making the big and
small discoveries. Tourism enables people from different countries to know and understand
each other better and create the new models of business cooperation. The development of
tourism activities between the countries members of the Eurasian Economic Union and the
ASEAN member states became one of the priorities of the Eurasian Tourism Organization.

The trade, economic and tourism ties are an important
part of relations between Russia and Thailand. After my
election to the post of Secretary General of the Eurasian
Tourism Organization (ETO) my first official visit abroad
was to The Kingdom of Thailand because ETO attaches
serious significance to the Russian-Thai cooperation
within the agenda of the ‘Asia-Pacific Economic
Cooperation’ (APEC) forum. The further motivating
factor for the expansion of the tourism partnership
between our countries should be the signing of the
Agreement on the establishment of a free trade zone
among member states of the Eurasian Economic Union
and Thailand. | am sure that such Agreement would
positively affect the development of our cooperation.

| would like to note that the activity of ETO is
not limited by the issues of tourist exchange. We
actively discuss the possibility of establishing inter-
bank cooperation and gradual transition to mutual
settlements in national currencies in tourism and trade
at the numerous meetings and negotiations in Bangkok.
By the way, the co-founder of Thai-Russian Chamber
of Commerce and the expert of the Center for Russian
Studies Mr. Nivatapand Phisak recently held the post
of ETO Deputy Secretary-General for the Asia-Pacific
region and this fact also demonstrates our priority
regarding the development of relations with Thailand.

ETO, as an international organization, set a number
of its objectives in the expansion of Russian-Thai
Partnership with Thailand:

— Increase the regular exchange in the sphere of
business tourism and business missions;

—Promote the development of humanitarian
cooperation;

— Expanding partnership in the cultural and
educational fields.

The particular attention will be paid to education,
being one of the most important and promising areas of
Russian-Thai cooperation.

ETO will certainly participate in the celebration of the
centenary of the Chulalongkorn University in Bangkok.
In particular, we plan to schedule a conference on
bilateral relations in the field of education and tourism
where the discussion about the potential of bilateral
partnership will take place. We intend to invite for
participation in the conference not just the authorities,
educational institutions and businesses but also the
local residents who have got the higher education
in Russia. We plan to address the different aspects
of cooperation in education including the training of
specialists on Russian-Thai relations.

The basis of cooperation between Russia and
Thailand on multilateral diplomacy is the similarity or
identity of the approaches of two countries in solving
the international and regional issues on the agenda of
the United Nations and other international organizations
and forums.

In particular, the cooperation between Russia and
Thailand in regional affairs is intended to facilitate the
tasks of further modernization of the Eastern Siberia
regions and the Russian Far East and their integration
in the Asia-Pacific region.
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Anastasia Pavlova, the
expert onthe formationand
promotion of international
tourism products:

— The  business,
scientific, innovation and
the so-called ‘exhibition’
tourism  arouses  the
growing interest of the
Russians in the recent years. The 2016 calendar
of business events, organized by the Trade
Mission of the Kingdom, traditionally includes the
popular jewellery exhibition ‘57th Bangkok Gems
and Jewellery Fair 2016" as well as the world
famous spring and autumn souvenir exhibitions
‘Bangkok International Gift Fair & Bangkok
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International Houseware Fair BIG / BIH" uniting
the best professionals in souvenirs products from
around the world.

Owing to the effectively designed tourism
environment, Thailand could become a real Mecca
for the various business events of the Russian-
speaking world business elite.

The ample opportunities are opened in the field
of the industrial tourism. The production of rice
and sugar cane market would be interesting for
the Russian processing companies. The sports
tourism offers opportunities for restoration and
rehabilitation of athletes in Thailand.

The interest of Russians in comfortable
holidays is complemented by the new opportunities
in various fields of business tourism today.

AHacracus lasnosa, akcnepT no ¢opmupoBsa-
HWK U NPOABWKEHNIO MEXAYHAPOAHbLIX TypH-
CTMYECKNX NPOAYKTOB:

— B nocnepaHve roabl Bce 60MbLUNI MHTEPEC CO
CTOPOHbI POCCUSH BbI3bIBAET LEMOBOW, HayuHbIH,
MHHOBALWOHHbI W Tak HA3bIBaEMbIi BbICTABOYHbIIA
Typu3M. B kaneHaapb AEnoBbIX COBLITHIA, OpraHu-
30BaHHbIX TOproBbIM NpescTaBuTeNnsCTBOM Kopo-
neBcTBa Ha 2016 rof1, TpPaAMLMOHHO BKMKOYEHa No-
nynsipHeiLuas tBenupHas Boictaska 57th Bangkok
Gems and Jewellery Fair 2016, a Takxe BCEMUPHO
W3BECTHbIE BECEHHIE W OCEHHIE CYBEHUPHbIE Bbl-
craBkn Bangkok International Gift Fair & Bangkok
International Houseware Fair BIG/BIH), o6beauHs-
toLLIMe NYYLLNX NPOGHECCHOHANOB CYBEHWPHOI MPO-
AYKLMM CO BCETO MMpa.

Brarogaps aheKTMBHO CAHOPMUPOBAHHON TypH-
CTIYECKO cpefie, TaumnaHa MOXET CTaTb HaCTosILLEN
Mexkoi Anst MpOBEAEHNS Pa3MYHbIX [EMOBLIX MEPO-
MPUSITUIA [LEMOBOI SMNTBI PYCCKOSI3bIYHOMO MMpa.

LLinpokre BO3MOXHOCTI OTKpbIBAKOTCS W B 06-
NacTv MPOMBILLNEHHOTO TypuaMa — 1S nepe-
pabaTbiBatoLLX  POCCHIACKUX MPELSMPUATUA WH-
TEPECEH PbIHOK MPOM3BOACTBA pUCa U CaxapHOro
TPOCTHUKa. CMOPTUBHBIA TYpU3M NpeanaraeT BO3-
MOXHOCTM B Cchepe BOCCTAHOBNEHMS W peabunu-
Talwy CIOPTCMEHOB Ha TeppuTopun TannaHga.

CerogHss  3anMHTEPECOBAHHOCTb  POCCUSH
B KOMCPOPTHOM OTAbIXE AOMOMHSETCS HOBbIMU
BO3MOXHOCTSIMM B CamblX pasHblX ccepax feno-
BOrO Typu3ma.
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«2016-11 MOXXeT CTaTh CAMbIM YCHELIHBIM FOJOM [/

IIeJIOBBIX KOHTAKTOB MeXy Tanmnangom u Poccuern».

Huna Mumokosa, 3amectutens  IenepambHoro cexperapa EBpasuiickoii Typucrckoi
opranmzamym (ETO) mo mHppacTpyKTypHBIM IPOEKTaM, KYpUpPYeT CTpaTernyeckoe Ha-
TIpaBjeHNe MPOMBIIUIEHHOTO ¥ SKOHOMIYECKOTO COTpyRHIrdecTBa ¢ KopomeBcTBOM
Tannang. B cdepe ee mpodeccitoHaTbHBIX MHTEPECOB HAXOXUTCA PSA| IPOEKTOB, OPUEH-
THPOBAHHBIX Ha 3 peKTHBHOE B3anMoyeiicTBIe ¢ Ou3Hec-coobmectBoM Tarmana. Mbr
nonpocywn Huny HukomaeBHy pacckasarb 0 Han0o/mee BaKHBIX 1 IePCIIEKTHBHBIX Ha-

MIpaB/ICHNAX MMIAPTHEPCTBA.

ToproBo-3KOHOMUYECKME W NPOMbILLNEHHbIE
O13HEC-BO3MOXHOCTH

— OpHum 13 Hanbonee NepenekTUBHbIX SBNSETCS
MPOEKT N0 NPOKU3BOACTBY BbICOKOCKOPOCTHBIX NErkX
3KpaHonnaHoB, pa3paboTaHHbIx B Poccum, KoTopble
B TaunaHge MoryT 6biTb MCMONMb30BaHbI HE TOMLKO
NS FPY30BbIX M NACCAXMPCKIAX NEPEBO3OK, HO U AN
TYPUCTUYECKNX Liened. STOT NPOEKT, MOMAMO npoye-
ro, MpeAyCcMaTpMBaET MOHUTOPUHT OCTPOBHBIX M MpU-
OpexXHbIX TEPPUTOPHIA, @ Takke NPOodheccHoHanbHoe
o0yyeHne MUnoToB akpaHonnaHoB. Mbl yxe pacno-
naraeM CODCTBEHHbIM CEPTU(MLMPOBAHHBIM  LIEH-
TPOM 110 0BY4EHMI0 NETHOTO COCTaBa, B OnuKaiLumx
nnaHax — CO3[aHue COBMECTHON PEMOHTHO-TEXHU-
yeckoil 6abl Ha Tepputopum Koponesctsa TannaH,

CepbesHble Hagexabl Mbl BO3naraeM 1 Ha MpoeKT
Mo CO30aHWI0 COBMECTHOTO MPEANpUATS MO NPOu3-
BOICTBY NUTEIHOTO «MpaMopay» Ha OCHOBE BeToHa.
3Ta TexHonorus No3BONSET NPOU3BOANTDL AELIEBYHO,
Ka4eCTBEHHYIO W [ONTOBEYHYI0 MPOAYKLMIO M3 MECT-
HOro Cblpbst. [POM3BOACTBO PA3MMYHBIX MOKPLITHIA
N0 CrewyansHoMy [u3aiHy CnocobHO 40 HeysHaBa-
emMoCT/ MpeobpasTh CyLLECTBYIOLME NaHpLadTHbIE
W (hacaHble NOBEPXHOCTU B KYPOPTHbIX 30Hax Tau-
nanga. Ml yxe npeacTaBnany aT0T NPOEKT Ha Bbl-
cTaBKax B baHrkoke, OH MpUBneK OrpOMHOE BHUMaHe
CO CTOPOHbI MECTHbIX MpeanpuHumareneit. Kpome
TOr0, OpraHM3aLs NPoU3BOACTBA NO3BONMUT CO3AATb
HoBble paboune MecTa 4nsl HaceneHus.

Elle 0OWH WHHOBALMOHHBIA MPOEKT COCTOUT
B MPEAIOKEHNN Pa3MECTUTb Ha TeppuTopim Kopo-
NeBCTBa MOOWIbHbIE 3KOMOTMYECKME YCTAHOBKN MO
nepepaboTke OpraHuYecKX OTXOZOB C Lierbto nomy-
YeHWs W peanusaLm Ha MecTe JELeBOi 3MeKTpo-
SHEpruK, YACTOM NUTLEBOM BOAbI, TONMMBA. Monyyae-
Masi OT KCTINyaTaLm 3TUX YCTAHOBOK SHEPTUS MOXET
CTaTb LOCTOIHOM ¥ BOCTPEBOBAHHON arnkTepHaTUBON
3HEProCHabXeHMI0 TarcKIX KyPOPTHbIX OCTPOBOB.

Ocoboe MeCTo B HalleM COTPYOHUYECTBE 3aHUMa-
10T TOPrOBO-3KOHOMUYECKIE CBSA3N. TaunaHg obnagaet
OrPOMHBIMU  BO3MOXHOCTSIMI N0 NPOU3BOACTBY U 3KC-
MopTy puca W (PyKTOB, U 3T BO3MOXHOCTU TaCKOro
PbIHKa HeoBX0auMO 1cmonb3oBaTh. Mbl MPUHSIN y4a-
CTue B pa3paboTke CreLansHoi NporpaMMbl, B KOTO-
pOIt UCCTIEMYeTC NOTEHLAN POCCUIMCKO-TanNaHACKo-
ro napTHepCTBa B C(hepe MocTaBOK 3TUX MPOZYKTOB.
Xouy OTMETUTb, YTO paboTa WLET Nof NaTpPOHaKEM
MuhuctepcTea Toprosnu TaunaHga. A yBepeHa, uTo
NPV K4ECTBEHHO NMPOJYMaHHOI OpraHu3aLmm GuaHec-
00MeHOB B3aMMHbI TOBAPOOBOPOT MEXAy HaLMK
CTpaHaMy MOXET BbITb 3HAUUTENBHO YBEMMYEH.

TannaHpcKo-poCCUMCKMIA KYNLTYPONOrMYEeCKMiA
TYpU3M

3Hauumoe MecTo B Hawein paboTe 3aHuUMa-
€T COBMECTHbI NAapTHEPCKUI MPOEKT B Cdhepe
KynbTypbl 1 ucTopuu. TlpOeKT npepsycmarpusaet
[IBYCTOPOHHEE Pa3BUTUE TYPUCTUYECKAX CBSI-
3ell, NpenocTaBnseT NyTelecTBEHHUKAM HOBbIE
BO3MOXHOCTM B 00Onactu uayyeHns Horatoro
UCTOPUYECKOTO W KYMBTYPHOrO Hacneaws CTpaH-
NapTHEPOB, a Takke CMocoBCTBYET YKpenneHuto
MO-HacTOALLEMY [PYKECKUX OTHOLIEHWA MeXay
poCCHSHaMM W rpaxaaHam Taunauza.

Kpome Toro, ecTb GonbLume nnaHbl N0 pasBuTHI0
TOBapooOMeHa B Chepe HAPOAHO-XYLOKECTBEHHbIX
MPOMBICTIOB.  3Ta OTpacib Ceivac akTUBHO pas-
BuBaeTcs B 00enx CTpaHax, mpasuTenscTea Poc-
cm v TaunaHga nopaepxvBaOT CBOWX MacTepoB
1 nponssoauTeneit. Ho ToBapoobmeHa B aToit che-
pe MexXzy HalMMu CTpaHaMi CEroaHs NPaKTUYECku
He MPOUCXOANT, XOTS KenaHue ¢ 0Benx CTOPOH eCTb,
Kak 1 OrpOMHbIA UHTEPEC Cpeau NPOCThIX rpaxaaH
Hawwmx cTpaH. Mbl HaLeneHbl Ha TO, 4Tobbl cUTyaLus
KapAuHanbHO U3MEHNMach.

MenuUMHCKMIA M 0300POBUTENBHBIN TYPUIM

A3BECTHO, YTO KaxXabl FOA COTHI ThICSY POCCHIA-
CKAX rpaxgaH nocelaioT TaunaHa He Tombko pagu
COMHL@ U MOPSl, MHOTVX MPVBMEKAET BO3MOXHOCTb
00paTiTbCA K BbICOKOMPO(ECCHOHAMBHBIM MECTHBIM
creLmanicTam B pasminiHbIX 00nacTsix MeavLHb!. o-
3TOMY COTPYAHMYECTBO B Chepe MEANLIMHCKOrO TypH3-
Ma MEXy HaLLMMM CTPaHaMV TakKe HaXOAUTCS B 30He
HaLLero BHMMaHNS. VIHHOBALWMOHHbIE TEXHOMOMM Aua-
THOCTIAKW, NIEYEHNS ¥ 03[OPOBIEHNS], KOTOPbIE CEroaHS
npennaraet Taunaxz, AeACTBATENBHO MPEACTaBASIOT
WHTEpEC NS BOMbLUIOTO KOMMYECTBA HALLMX COOTEYE-
CTBEHHUKOB. Mbl MpOBEMNH CEPLE3HYHO NOATOTOBUTENb-
Hyto paboTy M0 M3y4YeHNIo CETU rocnuTaned baurkoka,
[eSTenbHOCT BCEMMPHOTO  MEAMLIMHCKOTO  LigHTpa.
Ceiyac Mbl HamepeHbl aKkyMymvpoBaTb Hambonee
3thpeKTUBHbIE NPEOKEHIS TANCKOI MEAULIHBI, fa-
f0LLIvIe NO3UTVBHbIE pe3ymsTatbl. M 3ToT npoayKT, chhop-
MUPOBaHHbIE HaMM MPeAnoxeHns ByayT anpecoBaHs!
TEM POCCUSHaM, KOTOPbIE Hy)XOAK0TCS B KAYECTBEHHOM
neyeHuu, peabunuTaLy 1 0350POBREHIN,

71 pacckasana b 0 HEKOTOPBIX HAMPABIEHMSX
HaLLero NapTHepCTBa, ECTb HEMANO APYrUX nepenek-
TUBHbIX ANS B3aUMopeincTBus cdhep. YBEpeHa, 4to
B 2016 ropy cnexTp obnacTeil COTpYAHUYECTBA MEXAY
TaunaHgom 1 Poccueil CyLIECTBEHHO paciMpUTCs,
a 06bembl TOBapOOOMEHA BO3PACTYT B pasbl.

NINA MILYUKOVA:
“2016 — could be the most suc-
cessful year for business contacts

between Russsia and Thailand!”

Mrs. Nina Milyukova, Deputy Secretary General of ETO is responsible for the
strategic projects in the field of economic and industrial cooperation.

— Among my professional interests are a number
of projects focused on a quality interaction with our
partners in Thailand. | would like to point out the
most important:

Economic and industrial business opportunities

— One of the most promising future projects is
the construction of “ekranoplans” (in Russian) —all
season high speed multi-functional vehicles designed
for passenger and freight traffic in the coastal and
inland waters. These vehicles could be successfully
used for the touristic purposes. This project involves
monitoring of island and coast areas.

An important place will be given to training.
We dispose of a Certified Center for training the
crews. In order to ensure the flight safety on the
territory of Thailand we are planning to create a joint
repair center.

— Another project is the setting up of a Joint
Venture based on the technology of casting
“marble” out of concrete. This technology permits
to produce high quality, durable and cheap
products from the local raw materials. It will also
help to create new jobs. The manufacturing of
different coverings with special design is able
to convert and transform the landscape and
existing surfaces in resort areas of the country
to very attractive view. We have already shown
this project at the Thai fairs in Bangkok, and it
attracted a lot of attention.

— The expansion of economic and industrial
contacts occupies a special place in our cooperation.
Thailand offers a lot of opportunities for the
production and export of rice and fruit that makes
this market very important.

— As a part of this work a special program will
be provided for bringing rice and fruit from Thailand
to Russia. It is gratifying that this work is being
conducted under the patronage of the Ministry of
Commerce of Thailand.

With the quality organization of business
exchanges the bilateral trade between our two
countries could be increased significantly.

— Another innovation project consists of proposing
to place the mobile ecological devices for processing
organic waste in order to obtain cheap electricity, pure
clean water and fuel on the territory of Thailand. These
devices may become a worthy alternative to obtain so
needy energy on the Thai resort islands.

Thai — Russian Joint Cultural Tourism is of
primary projects. It comprises bilateral visits to
Russia and the Kingdom of Thailand with the aim
of promoting rich historical and cultural heritage of
both countries and enlarging warm friendly relations
between the citizens of both countries.

In Russia and in Thailand the Folk arts and Crafts
are supported by the Governments. Turnover in this
sphere practically does not occur between our two
countries. This year we aim to work extensively in
this direction. For this there is a desire and huge
interest among the ordinary citizens of our countries.

Medical Tourism is another top projects. We
realize that millions of Russians visit Thailand every
year and not only with the aim to have access to the
sun and sea but also to have access to well-known
quality local medical specialists. We have taken
a decision to cooperate with the Thai specialists
in the innovative forms of medical assistance. The
quality of medical service and unique natural riches
of Thailand represent exclusive possibilities of
healing and rejuvenation of a human body. Using
special technologies elaborated in Thailand we will
be able to accumulate the most effective ones and
promote them in Russia. | would like to stress that we
have undergone the preparatory stage in studying
the functioning of the Bangkok Chain hospitals and
visiting the World Medical Center attached to the of
Private Hospital Association. A brand new innovative
product of medical tourism to Thailand is ready to be
launched in Russia

Summing up the above mentioned projects | would
like to point out that the degree of business exchange
visits can and should be many fold increased in
2016 for the benefit of Russia and Thailand.



BexTop coTpysHmMYecTBa

Co-operation vector

BPEMA BO3MOXHOCTEU

POCCUVICKO-TAUJIAHJICKII TETOBOW COBET ABJIAETCSA BAKHBIM
CBA3YIOIIVM 3BEHOM B POCCUNCKO-TAMTAHJCKIX TOPTOBO-3KO-
HOMIUYECKMX OTHOIIEHMAX. MBI IOIIPOCUIN TPEJCEIATENA CO-
BETA, TEHEPAJIBHOTO JJMPEKTOPA MEXTOCYJAPCTBEHHOI KOPIIO-
PAIIVI PA3BUTIIS UBAHA BUKTOPOBUYA ITOTAKOBA PACCKA3ATDH O
ITEPBOOYEPEHBIX INTAHAX U ITIPOEKTAX B 9KOHOMUYECKOW COEPE

MEXY HAIIMMU CTPAHAMI .

— CerogHs OCHOBHble BEKTOPbI MAPTHEPCTBa
Poccun 1 TaunaHga npuxoasiTcst B OCHOBHOM Ha

TOMMWBHO-3HEPTETUYECKNI  KOMMNEKC,  aTOMHYH
9HEPreTHKY 1 BOEHHO-TEXHNYECKOE COTPYAHUYECTBO.
30eCh yxe eCTb KOHKPETHbIE MPUMEPbI: COBMECTHBII
npoekT ocyaapcTBeHHOM kopropauun «Pocatomy
N VHeTuTyTa AgepHbix TexHonoruit KoponescTea
TaunaHg; npoekT «YpanearoH3aBoga» no nocTas-
kam B TaunaHg rpy3oBOrO MOABKHOIO XEnesHo-
LOPOXHOTO COCTaBa M MyTEYKNafoOYHON TEXHUKM;
MPOEKT NocTaBok B TaunaHz 3HepreTudeckoro 06o-
PYBOBaHIs POCCHIACKOTO NPOM3BOACTBA; MPOEKT Npo-
ABVKEHWS HA TaunaHackuin puiHok camoneta Cyxoi
Cynepaxet-100.

Y10 KacaeTcs B3auMOLeNCcTBIS B Cepe BbICOKUX
TEXHOMNOTYIA, TO 34€Ch aKTUBHO Pa3BMBAETCSA COTPYA-
HI4ECTBO NO HANpaBNEeHMsIM GUOTEXHOMOTWIA, Meyt-
LiMHbI 1 BONPOCaM MHOPMALMOHHOI Be30NacHOCTA.
CrouT 0TMETUTb PaboTy Ha TaunaHLCKoM pbIHKE Ta-
Kux poccuitckux komnanui, kak «HUMK «3nekTpoH»
B cpepe MOCTABOK MEAMLMHCKOTO 06OpyAoBaHNSs
1 komnanms «MenbHuL! Knpoay, paboTatoLas Ha
pbIHKe nepepaboTki 3epHa. Hagetock, YTo yxe B ca-
MoM Bnmxaiiwem Byayliem Hawm OXuhaHus, CBs-
3aHHble C COTPYAHUYECTBOM MEXAY POCCUACKMMMN
TexHonapkamu 1 Thailand Science Park, Bonnotstes
B KOHKPETHbIE TEXHOMOTMYECKME PELLIEHNS.

MpuBeay elLie oguH npumep. Poccuiickas komna-
Hst «HauvoHanbHbIe MHIOPMALIMOHHbIE CUCTEMbI»
MOArOTOBUNA NPEAnOXeHre No cosgaHuio B Taw-
NaHfe CUCTeMbl MOHUTOPWHIA 11 KOHTPONS besonac-
HOCTW TPaHCMOPTHOW MHGPACTPYKTYpPbI, Npexae
BCEr0 aBMaLMOHHOM W Kene3HOZOPOXHON, koTopas
MOXeT ObITb peanu3oBaHa Ha MHGOKOMMYHuKaLW-
oHHot nnatdopme HPIP (Hybrid Public Intellectual
Product) — yHuKanbHO poccuiickol paspaboTke,
obecneunBaloLei  BbICOKOCKOPOCTHYID nepepady
NHHOPMALWN B 3aLLMLLEHHOM PEXIME.

» [pedeudumcs nu ucnonb308aHUe Ha meppu-
mopuu Taunaxda paspabomok Hawel poccul-
CcKoli hyHOameHmanbHoU U npuknadHol Hayku?
Jlu6o e nepeyro o4epedb 8EKMOP KOMMEPYECKUX
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omHouweHull 6ydem HanpaesieH Ha HachlweHue
nompe6umenbcKo20 pbiHKa 08YX cmpaH?

— CeroaHs KoHBepTaUWs HOBEMLNX LOCTUXE-
HUA yHOAMEHTANbHOWM Hayku B peanbHoe npoms-
BOACTBO SIBNSIETCS OCHOBOW MHHOBALMOHHOM 3KOHO-
MUK BU3HEC 1 Hayka [OMKHbI CMOTPETb B OAHOM
HanpasneHun. B TOM, YTO BEKTOp pasBuUTUS UMeeT
NMEHHO 3Ty HanpaBMEHHOCTb, 5 elle pa3 ybeaun-
cs, yyactys B Dopyme NMAEPOB a3naTCKuX YHU-
BEPCUTETOB, KOTOPBII COCTOANCS B MPOLLIOM rogy
B Taunaxge.

Mepen Hamu pykoBoacTBOM Poccun v Tannavaa
MocTaBfeHa 3ajjaya yBENuUNTb B3aUMHbIA TOBAPO-
obopoT B ABa pa3a, Aosess ero Ao 10 mnpa gonna-
poB. OTa LieNb AOCTUXMMA TOMbKO MpW BHEAPEHUN
B LUMPOKOE MPOM3BOLCTBO HayuHbIX paspaboTok.
3nech HalLy rMaBHble COM3HUKM — CPeAHUA U Ma-
nbiit BU3HEC, e NpoLecc KOHBEPTALUMN «Hay4YHOro
3HaHWS B KOHKPETHBII NPOAYKT MPOVUCXOAMT MaKCh-
MasibHO ObICTPO.

Mbl paccuuTbiBagM, 4TO CMOXEM CO3[aTh YC-
NOBWSI YCKOPEHHOTO PA3BUTUS KOHTAKTOB MEXAY
npencTaBUTENsMU CPeaHero M Manoro OusHeca
13 Poccum n TaunaHga, npexae BCero U3 caepsl
BbICOKVX TEXHOMOMAM W TenekOMMyHUKaLWi, BO3-
MOXHO, 3a CYET CO3[AHNS COBMECTHBIX XOMANHIOB
W peanu3auum BbICOKOTEXHOMOMMYHBIX MPOEKTOB.
BbicTpopacTyLias 3KOHOMMKa, OpUEHTUPOBaHHME Ha
macluTabHble MHAPACTPYKTYpHbIE MPOEKTLI, KOTO-
pble nnaHupyet npasuTenscTeo MMpatota Yan-Oua,
OTKPbIBAET HOBbIE BO3MOXHOCTU ANS POCCHICKMX
KOMMaHWA.

3T0 NO3BOMUT UBMEHNTB CTPYKTYPY HALLMX TOPro-
BO-3KOHOMMYECKNX OTHOLLIEHNIA,

» Yyumeieass Baw npocgheccuoHasnbHbIl Onbim
u npednpuHumamensckull ycrex, Yymo 6bl Bbi
nocosemoeanu  6GusHecmeHaM, Oenarowum
nepenle waeu Ha matickoM poiHke? Kakue Ha-
YUOHasbHble 0C06eHHOCMU Malicko20 MeHma-
Jlumema u moHkocmu 8 eedeHuu 6u3Heca um
cmoum yqyumsieamb?

— £ ryboko ybexaeH, 4To MpoLecc NpoaBke-
HIS KOHOMUYECKUX WHTEPECOB [OMKEH OCYLeCT-
BMATBCA MapanmienbHo C KynbTYPHON SKCMaHCHER,
YKPEMNEHNEM ryMaHUTapHOro CoTpyaHuYecTBa. Mpu-
X0} Ha HOBbIE PbIHKI HEBO3MOXeEH 6e3 afiekBaTHON
KOMMYyHUKaLyn. OnbIT MOeit komnanmu B [OHKOHre, Kin-
Tae, Taunaxge noaTBepxaaeT aPEeKTMBHOCTb TaKo-
ro noAxopa. 3HakoMCTBO C KynbTypOlt 1 TpaaNLMsIMK
CTpaHbl, C KOTOPOI Thl MAaHMpYeLLb HavaTb paboTars,
He TOMbKO pacLLMpsieT TBOW CODCTBEHHbIE TOPU3OHTBI,
HO 11 MoACKa3bIBaeT Moaenb OuaHec-noseaeHms. Kpo-
Me TOrO, Takoil MOAX0A AEMOHCTPHUPYET, YTO Thl MpU-
LUeN C OTKPbITbIM CEPALIEM 11 YCTAHOBKOI CO3MAATb.

TIME

OF OPPORTUNITY

RUSSIAN-THAI BUSINESS COUNCIL IS AN IMPORTANT LINK IN RUSSIAN-THAI
TRADEAND ECONOMICRELATIONS.WEASKED THECHAIRMAN OFTHEBOARD,
GENERAL DIRECTOR OF THE INTER-STATE DEVELOPMENT CORPORATION
IVAN VIKTOROVICH POLYAKOV TO TELL US ABOUT THE PRIORITY PLANS AND
PROJECTS IN THE ECONOMIC SPHERE BETWEEN THE TWO COUNTRIES.

— The main vectors of partnership between
Russia and Thailand are found mostly in the fuel
and energy complex, nuclear energy and military-
technical cooperation today. | can name a few actual
examples: joint project of the State Corporation
‘Rosatom’ and the Thailand Institute of Nuclear
Technology; project of ‘Uralvagonzavod’ for supply
the rolling stock and track laying systems to Thailand;
project of supply the Russian produced power
equipment to Thailand; project of promotion of the
aircraft Sukhoi Superjet-100 to the Thai market.

With regard to the cooperation in the sphere of
high technologies, there exists the actively developing
cooperation in the fields of biotechnology, medicine
and information security. It is worth mentioning
the existence on the Thai market of such Russian
companies as ‘NIPK ‘Electron’ majoring in supply of
the medical equipment and the ‘Kirov Mills" company,
working in the grain processing market. | hope that
in the very near future, our expectations concerming
the cooperation between Russian techno parks and
Thailand Science Park will be embodied in the specific
technological solutions.

Let me give another example. The Russian
company ‘National Information Systems’ has prepared
a proposal for the creation of Thailand’s system for
monitoring and control of the security of transport
infrastructure, in particular, the aviation and rail
transport. The system can be implemented in the
info-communications platform HPIP (Hybrid Public
Intellectual Product) — unique Russian design, ensuring
the high-speed secure information transmission.

» Can we anticipate the utilization of
developments of our Russian fundamental and
applied science in Thailand? Alternatively would
the main vector of the commercial relationship be
directed to the saturation of the consumer market
of the two countries?

— The conversion of the latest achievements of
fundamental science to the real production is the
basis of the innovation economy today. Business and
science have to look in same direction. | was once

again convinced that the vector of development has
precisely this focus, while participating in the Business-
University Forum of Thailand that was held last year.

The Russia and Thailand governments have set
a task for us to double the bilateral trade by bringing it
up to 10 billion USD. This goal can only be achieved by
implementation of the scientific developments into the
broad production. Our main allies in this task are the
small and medium businesses, where the process of
conversion of ‘scientific knowledge' into the particular
product takes as little time as possible.

We hope that we can create the conditions
for accelerated development of contacts between
representatives of small and medium businesses in
Russia and Thailand, primarily in the sphere of high
technologies and telecommunication, possibly through
the creation of joint holdings and high-tech projects.
The fast-growing economy, orientation on the large-
scale infrastructure projects, that the government of
Prayuth Chan-ocha plans to implement, opens new
opportunities for Russian companies.

That would make it possible to change the structure
of our trade and economic relations.

» Given your professional experience and
entrepreneurial success, what would you advise
to the businessmen, making first steps in the
Thai market? What national peculiarities and
subtleties of the Thai business mentality should
they take into account?

— | am deeply convinced that the process of
promoting the economic interests must be carried
out in parallel with the cultural expansion and
strengthening of humanitarian cooperation. The arrival
to the new markets is impossible without the adequate
communication. My company’s experience in Hong
Kong, China and Thailand confirms the effectiveness
of this approach. Leaming the culture and traditions
of the country where you plan to start working not only
expands your own horizons but suggests the model of
business policy as well. In addition, this approach shows
that you came with an open mind and a creative attitude.




busHec-KOHTAaKTH

Business contacts

«I BCITOMMNHAIO PYCCKYIO 3IMY...»
[ REMEMBER RUSSIAN WINTER .....

Cyracca JIaoxoHTKeT

» locnoxa JlaoxoHekem,
ucmopus Baweli komnaHuu?

— Ml ¢ Myxem ocHoanu Komnanuio S-Design
Group Ltd B (www.s-design.co.th) 8 1993 rogy. Oc-
HOBHbIM HanpaBneHWeM Ha nepeoM aTane 6bino
CO3[aHue KOMMeKUMil Ofexabl M aKCceccyapos.
Ham npuHagnexat Tpu Openga: ZEIN — konnek-
LS 3MeraHTHOM W BEYEPHEN XEHCKON 0fexnbl;
HAAS — casual n monoaexHbii ctunb; OnBoard —
370 nonynspHas ceityac ctunmctuka 80-x, B KO-
TOPOM aKTMBHO WUCNOMb3YIOTCA KPYMHbIE MPUHTBI,
aMepuUKaHCKWIA BUHTaX, [KUHCOBbIA CTumb. Bce
KOMneKkumn OTIMBAKOTCA B TaunaHge v nmpoga-
H0TCS B KpyMHbIX TOProBbIX LeHTpax. B Mockse
Hall nepBblil Nokas coctosncs B koHue 2014 roga
B MOCKOBCKOM TOproBo-0(UCHOM LEHTpEe «fAm-
ckas — LieHTpy». Xouy nobnarogaputb BCeX, KT0 no-
MO B OpraHu3aLun KpacoyHoro Loy «Taiickas Moga
B Mockse». A 04eHb NpuaHaTenbHa PyKOBOAUTENHD
OMXO «BEJIb» Huxe Muntokosoit, 6e3803Me3HO
NpesocTaBuBLLEN CBOW MOMELLEHNs ANs HaLlero
nokasa, a Takxe Hawum naptHepam — ToproBo-
ocucHoMy LieHTpy «Fmckast — LieHTpy, koMnaHm-
am «Pycckas 6poHsa» 1 «Mogapok/Tiokey, Taicko-
My cna-canoHy «TaiiHa» 1 MOAENbHOMY areHTCTBy
VERONA. Meponpusitie noaaepxany [MoconbcTao
1 Toproeoe npeacTasutenscTao KoponescTea Taun-
naHg 8 Poccuu. Ha nokase npucytcToBanu us-
BECTHbIE POCCUICKIE apTUCTbI, B YacTHOCTM Jlioa-
muna Promuna, Kats Jlenb. 3putenn oyeHb Tenno
Hac npuHUMan.

KaK Ha4uHanacb

» Ho, Hackonbko u3eecmHo, O00HOU AuWb
modol Bawu denoeble UHMeEPecbl  He
o2paHuyuearomes?

— Heckonbko neT Hasag Mbl MOCTPOMMM Ha
octpoe Camyu  Merit resort (www.meritsamui.
com). 370 KOMMNEKC, COCTOALLMA 13 45 Binn knac-
ca ntoke. OH pacnonoxeH Ha bepery uncTeiiiero
MOpS, CPeay KOKOCOBBIX NarnbM v TPOMUYECKUX Ae-
peBbeB. [MaBHOW LienbHo HaLLero KypopTa SBNSTCS
ynyyileHne Bnarononyyms v MeHTanbHbIA OTAbIX.
Mbl SBNsiemMCS eANHCTBEHHBIM KypopTOM, mpep-
naraiowmMm  nporpammbl; «CuactnnBas xusHb /
CuactnmBas cembsty, «CuyacTnusoe Teno/ ym»
n «Cyactnmeblit/kpacueblity. KoHUENT nporpamm
COCTOMT 13 KOMOMHALMK NPoLeayp C MEHTaMbHbIM
MOHWTOPUHIOM, MOTOM 1 Cna-npoLeaypamu. Takxe
BKIIOYEHA 1 3ab60Ta 0 Tene ¢ MOMOLLbH 300POBOT0
nuTaHns. Mbl npurnatwaem nonpobosath Halwm 03-
[LOPOBUTENbHbIE NPOrpamMMbl B «MepuT pe3opT» Ha
octpose Camyw.

ELLile 0anH NpoekT — ToproBo-passrexaTenbHbIi
komnnekc «BeHeuusy (www.theveneziahuahin.com),

KOTOPbI MOXET MpUHATH OZHOBPEMEHHO Oonee
2500 yenoBek. Tarickas «BeHeuus» pacnonoxeHa
B ropode Xya XuH, pfioM C NeTHel pesnaeHumen
KOPOMEBCKOM CeMbU 1 MHOXECTBOM MCTOPUYECKUX
W CBATBIX MECT. 3/1aHNs U KaHambl BbINOMHEHbI B PO-
MaHTM4eCKOM BEHELMaHCKOM CTUME, MOXHO nonna-
BaTb Ha roHaonax, cchotorpagupoBaTthCs B BEHe-
LMaHCKNX KocTiOMax. B Hawem komnnekce ecTb
1 yoobHas napkoBka, 1 pectopaHbl, 1 Mecta s
npoBeaeHNst cBafebHbIX LLePEMOHMI, CeMUHapoB
1 NPa3aHNKOB, a Takxe DYTUKN TalCKNX N3BECTHbIX
OpenpoB. Kpome TOro, Hallel CemMbe NPUHAANEXUT
NATb COOCTBEHHbIX BPEHA0B PECTOPAHOB, Mbl Bbl-
nyckaem NUTLEBYH BOJY TOProBor Mapku Karada.

» 3aunmepecosaHbl nu Bbl @ compydHuye-
cmee ¢ poccutickum 6usHecom?

— KoHeuHo. Y MeHs eCTb MHTEPECHbIE NPpeano-
KEHNS 1S NPELCTaBUTENEN POCCHIACKOTO OM3HEC-
coobuiecTsa. B yacTHocTW, peyb ugeT 06 yyacTke
3emnu 52 rektapa, npumeraiowem K KoMnnekcy
«BeHeumsy. Ml nnaHupyem noCTPOUTb Ha HeM
MEXAYHapPOLHbIA BbICTABOYHbIA KOMANEKC W OTe-
nn. Peanuaauus 3T0ro NpoekTa CB3aHa C NPuHs-
TMEM MpaBUTENbCTBEHHON MpOrpaMMbl, KOTOpas
npefycMaTpUBaEeT NEpeHOC MEeXOyHapOaHbIX Bbl-
CTaBOYHbIX KOMMNEKCOoB M3 baHrkoka B Xya XuH,
NOCKOMbKY CTONMMLY HeoBXoaUMo pasrpyauTb OT
aBTOTPaHCNOPTA, YAYYLUTb 3KONOTYeckyto obeTa-
HOBKY. B Xya XuHe ecTb BCs Heobxoanumas uHdpa-
CTPYKTYpa, B TOM YUCNe COBPEMEHHbIN a3ponopT.
70T NPOEKT MOXET CTaTb COBMECTHbIM, i NpUrna-
LIaK0 K y4acTHI0 B HEM POCCUICKMX UHBECTOPOB.

Kpome Toro, y Hac ecTb BO3MOXHOCTI HanaauTh
nocTaBki B POCCMI0 3NIMTHOMO YEpHOro puca, Mop-
CKOW KanycTbl, pa3nuyHbIX NPSHOCTEN 1 [pYruX TO-
BapoB. Taunaxg cnaBuTCa Macnamu ans maccaxa,
Ma3ssiMu NPOTMB NPOCTYAbI, HATYpanbHbIMK Kpema-
MU W SpyrUMU CPeaCTBaMM ANs YX0f1a 3@ Bonocamm
1 TENOM, KOTOPbIE TakXe MOrYT CTaTh JOCTYMHbIMM
W ANS POCCHSH.

» Kakue eneyamneHusi ocmanuck y Bac om
3Hakomcmea co cmonuuell Poccuu?

—[oceleHne Mockebl B 2014-m ocTaBuno
B MOEil Aylle Heusrnagumble Bnevatnenms. Momu-
MO WHTEPECHbIX BU3HEC-KOHTAKTOB, NpUOBpeTeH-
HbIX BO BpeMsi MOEro Bi3uTa, 8 C 0cobol TennoToin
BCMOMWHAK NMpasfHoBaHWe HOBOTO roga, pycckyto
3UMy W KaTaHue Ha CaHkax B rocTsX y Moel nog-
pyr HuHbl Mumiokosol. PagyLuHblit npuem 1 rocTe-
MPUMMCTBO PYCCKOrO Hapoda He MOryT HUKOro 0CTa-
BUTb PABHOMYLUHbIM.

Sutassa Laohongket — business lady
from Kingdom of Thailand, founder
and director of S-DesignGroup Ltd
Company. She has already implemented
several tourist projects in Thailand.
The businesswoman expect that her
business and friendly relations help her
to find out the business partners.

» Mrs. Laohongket, the first fashion show of your
brand took place in Russia in December 2014,
Please share your impressions of this event.

| want to thank our Russian partners who
organized a colourful show in a short time and first
of all Nina Milyukova and EPHO ‘Vel that donated its
premises for this purpose. Also | would like to thank
the organizers of the show: retail and office centre
‘Yamskaya — Center’, the company ‘Russian bronze’
and ‘PodarokLyuks', Thai spa ‘Taina’ and the model
agency VERONA. The event was actively supported
by the Embassy of the Kingdom of Thailand and
the Thailand Trade Representation in Russia and
CIS. The show was attended by well-known Russian
artists, including Ludmila Ryumina and Katya Lel.
The audience warmly received us.

» — May you tell us about the history of your
company from the start?

— land my husband founded S-DesignGroup.Ltd
Company in 1993. The main task at the initial stage
was the creation of the clothes and accessories’
collection. We own three brands:

— ZEIN — a collection of elegant and evening
women'’s clothing;

—HAAS — casual and youth, the most
fashionable style;

—OnBoard — 80s, large prints, American
vintage, casual, metallic, denim style.

Collections are sewn in Thailand and sold in large
shopping centres. You can view the collection on our
website www.s-design.co.th

— What are the other areas that you have
mastered after that?

— We built spa hotel Merit resort on the island
Samui several years ago. The complex, consisting
of 48 luxury villas, is located on the shore of pristine
beach with turquoise water among coconut palms and
tropical trees. It offers the best view.This resort aims
to help peoples enhance wellness and mind retreat.
We are the only one resort in the world that provide
signature programs. These programs include:

«Happy life & family», «Happy body & mindy,
«Happy & beauty». The concept of the programs is
to combine procedures of mind monitoring, doing
yoga and spa. Also, you can take care of your body
by eating healthy food. If you would like to find the
direct way to real happiness, come to try out our
programs at Merit resort, Samui Thailand. Please
visit www. meritsamui.com to admire the beauty of
the surrounding nature, decoration of rooms as well
as get more information.

Another project is the shopping and entertainment
complex Venezia" (www.theveneziahuahin.com) that
can hold more than 2,500 people at once. The Thai
‘Venice' is located in the city of Hua Hin, next to the
summer residence of the royal family. This place is
remarkable for its many historical and holy places.
The buildings and channels of the complex are made
in the romantic Venetian style. You can ride gondola,
take photo in Venetian costumes; hold a photo shoot
in 3D art gallery. The convenient parking lot for
2000 cars, restaurants, halls for weddings, seminars
and events holding up to 1000 people, boutiques of
Thai cloth, shoes and bags brands, exclusive store of
Thai candies — it's all there in our complex. We also
have five our own brands of restaurants and sell our
drinking water brand ‘Karada'.

» What are your plans for the future and
whether Russian companies would be able to
take part in their implementation?

— We have 52 hectares plot of land adjacent
to the complex ‘Venezia». We plan to build the
international exhibition complex and hotels there.
This is due to the implementation of the programme
providing the transfer of international exhibition
centres from Bangkok to Hua Hin. The decision of
transfer was made at the government level owing to
necessity to free Bangkok from vehicles and improve
the ecological environment. Hua Hin has everything
that's needed to create the international exhibition
complex, including the modern airport. This project
could be the joined one.

We also have possibility of supply of high quality
black rice, seaweed, various spices and much more.
Thailand is famous for massage oils, ointments
against colds, natural creams and other hair and
body care products that could also be available for
the Russians.

» What impressions did you have after
exploring the capital of Russia?

My visit to Moscow in 2014 left an indelible
impression in my mind. In addition to interesting
business contacts made during my visit | recall
with special warmth the New Year celebration, the
Russian winter and sledding on a visit to my friend
Nina Milyukova. The warm welcome and hospitality
of the Russian people cannot leave anyone
unmoved.




[Ipamas peusp

KNPCAH NITIOMKIMNHOB:

«C TAVUIHAMM TTIPUATHO UMETD OEJIO»
MR. KIRSAN ILYUMSHINOV:
«IT IS A PLEASURE TO DEAL WITH THAI PEOPLE»

TIEPBBIV IIPE3VIEHT PECIIYBIVKY KAIMbIKIS, TIPEAIIPMHNMATEND U
TIPE3VIEHT IIAXMATHOVI ®EIEPALINY OVIE KUPCAH WITIOMKVHOB HA
IIPOTSUKEHMY HECKONIBKMX JIET AKTMBHO PA3BMBAJI PASHOCTOPOH-
HUE KOHTAKTBI C PA3/TYHBIMY OPTAHM3ALIVSIMU 1 COOBIIECTBAMMU
KOPOJIEBCTBA TAIIAHJL. OH YBEXJIEH, YTO CETOIHS POCCHI CTOUT
OBPATITH CBOE BHYMAHUE HA CTPAHBI A3MATCKOTO PETMIOHA, A TAK-
JKE TIONIATAET, YTO TOTEHIIVIAI POCCUVICKO-TAMTAHJICKOTO IIAP-
THEPCTBA OYEHbD BETMK. Mbl IPEIJIOKIUIY KMPCAHY HUKOAEBUYY
TIOTOBOPUTD O IIEPCITEKTMBAX TAKOTO B3AVIMOJEVICTBIS, A TAKXKE O

MR. KIRSAN N. ILYUMSHINOV — PRESIDENT OF THE CHESS FEDERATION
FIDE AND THE FIRST PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF KALMYKIA,
RUSSIAN FEDERATION. HE HAS DEVELOPED FOR SEVERAL YEARS
ACTIVELY MULTIFACETED CONTACTS WITH VARIOUS ORGANIZATIONS
AND COMMUNITIES OF THE KINGDOM OF THAILAND. HE IS CONVINCED
THAT RUSSIA HAS TO PAY ATTENTION TO THE ASIAN COUNTRIES, AND
BELIEVES THAT THE POTENTIAL OF RUSSIAN-THAI PARTNERSHIP IS VERY
BIG. WE SUGGESTED TO MR. KIRSAN N. ILYUMSHINOV TO TALK ABOUT
THE PROSPECTS OF INTERACTION BETWEEN OUR TWO COUNTRIES AS

POJIN INIAXMAT B COBPEMEHHOJ MICTOPUI YEJIOBEYECTBA.

» KupcaH Hukonaesuy, celiyac, 8 OC/IOKHU6-
welics noumuyeckol u 3KoHoMuyeckoll o6¢cma-
Hoeke, MHoz2ue npedcmasumenu pocculicko20
6usHec-coobujecmea uuym Hoeble mymu paseu-
musi, HoebIX 0e/108bIX NapmHepoe e A3uamckom
pezuoHe. B cesiau ¢ amum 80Mpoc: HACKOLKO, 0
Bawemy MHeHut0, ce200Hs npuenekameneH Ta-
UnaHd ¢ MOYKU 3PeHust pacliupeHus 06108020
napmHepcmea?

— Hawa cTpaHa Haxogutcs Ha cTbike BocToka
n 3anapa, NO3TOMY, Ha MOA B3rNAA, U MOMUTMKA
Poccuiickoro rocygapctea fOMmkHA ObiTb MHOTO-
BEKTOPHOI. LIEHTp MPUHSATMS peLueHni He AOMmKeH
OrpaHU4MBaTLCS  TOMBKO OAHOM KaKOW-TO CTPAHOM
WM KOHKPETHbIM peroHoM. CerogHs, koraa auanor
C 3anafiHbIMM CTPaHaMy AENCTBUTENBHO CKNadblBa-
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€TCS1 He CIMLLKOM YCTIELLHO, Y Hac NOsiBANCH Aonon-
HUTENbHbIE BO3MOXHOCTU NS YKPENNeHns CBA3ei
B BOCTOYHbIX CTpaHax, B TOM yucne 1 B Taunaxge.
J10 ApeBHeilLas BOCTOYHas CTpaHa ¢ boraTeiwed
KynbTypoii, ¢ ocoboit dunocodueir. MHorve ntogm
edyT Tyda He TOMbKO 32 TENMbIM COMHLEM M MO-
PEM, HO W NS TOro, YTOBLI MPUKOCHYTHCSA K CBATHI-
HAM, K ucTopuu Taunanga, a Takke HailTi HOBbIX
[EnoBbIX MapTHEPOB, pacluMpuTb OU3HEC-cpeay.
Ceiyac nosBnsetcs Bce Oonblue UHTEPECHBIX Ha-
npaBneHnit B pasHbiX Cepax MPOMBILLIEHHOCTH,
Ou3Heca, Mpou3BOACTBA, e Mbl MOXEM YyCreLl-
HO B3aVMOZEIICTBOBATb.

A cuutato, yto TaunaHg CO CBOE kymbTypon,
reononuTUYECKAM  NOMOXEHWEM,  pasBUBatOLLENCs
MPOMBILLMEHHOCTBIO M CTABUMBHOCTBIO, 6E3YCNOBHO,

WELL AS ABOUT THE ROLE OF CHESS IN THE MODERN HISTORY.

» Many representatives of the Russian
business community are looking for the
new ways of development and new business
partners in the Asian region in a complicated
political and economic situation. Taking that
into consideration, our first question is: to what
extent is Thailand may be attractive in terms of
expanding business partnership?

— Russia is at the crossroads of East and West,
and therefore, in my opinion, the Russian state should
lead a multi-vector policy. The decision-making
center should not be limited to a certain country
or a particular region. Today, when a dialogue with
the Western countries is not too successful, we
have additional opportunities to strengthen our ties
with the Eastern countries, including Thailand. This
ancient oriental country has an extremely rich culture
and deep special philosophy. Many people are going
there not only for the warm sun and sea, but also
to touch the holy sites, the history of this ancient
country, but also to find new business partners and
expand business impact. Now the new trends occur
in various fields of industry, business and production
where we can interact successfully.

It goes without saying that Thailand with its
culture, geopolitical position, developing industry and
stability is attractive to Russia as a strategic partner.

» As the first President of the Republic
of Kalmykia you have a vast experience of
partnerships with various institutions in
Thailand and in a variety of fields. How do you
evaluate these contacts?

— As the President of Kalmykia, | have put a lot
of efforts to strengthen relationships with Thailand —
both in tourism, and in the sphere of cultural and
spiritual cooperation. On many occasions | was
invited to various forums and significant events that
were held in Thailand. In Kalmykia, as well as in
Thailand, the most popular religion is Buddhism. We

have signed a cooperation agreement with one of the
Buddhist Centers in Bangkok, and | accompanied the
first group of pilgrims, they were the students of the
universities of Kalmykia. Then, there were different
groups of students who went to study the Buddhist
practices in Thailand. Many Buddhists from Kalmykia
and other regions of Russia took part in a major
summit of «Buddhism in the struggle for peace.»

As the President of FIDE Chess federation
and a representative of the business community
| am ready to continue developing relations in the
economic and cultural spheres. Thailand — is
a very interesting country with a rapidly growing
economy, large consumer market and huge potential
for tourism. | am confident that we can find a lot of
interesting areas for cooperation.

In addition, the Thais are open people, very hard
working and friendly, and it is always a pleasure to
deal with them.

» On many occasions you have said that you
have a dream to attain a billion people playing
chess, and you are ready to help to ensure that.
But what is the benefit from this game to the
world?

CHESS as a game came to us from the ancient
civilization and lots of people from different countries
from Ato Z have been playing it during thousands of
years: from Argentina to Zulu.




npuerekatened Ang Poccun kak cTpaTernyeckui
napTHep.

» ¥ Bac, kak y nepgoeo lpe3udeHma Kanmbikuu,
yKe ecmb OfbIM NapmHepcmea ¢ pasauyHbIMU
uHcmumymamu TaunaHda — @ caMbiX PasHbIX
cehepax dessimenbHocmu. Kak Bbl oueHueaeme
3Mu KOHMakmbI?

— Byayun MMpesuaeHtom Kanmbikui, 8 npuno-
KU HeMarno ycunuin - Anst YKPEnneHus OTHOLLEHW
¢ TaunaHzom — Kak Mo MMHUK TYPUCTUYECKOO nap-
THEPCTBA, Tak 1 B chepe KyNbTYPHOrO W [IyXOBHOrO
B3aUMOZeNCTBMS. MeHs HeOOHOKPATHO mpurnalla-
NN Ha pasnuuHble (HOPyMbl 11 3HAUMMble COOBITIS,
npoucxoamBLLME B 3TON CTpaHe. B Kanmblkuu, kak
1 B Taunaxge, camoil MacCoBOW penuruelt SenseTcs
Oynanam. B cBoe Bpems Mbl 3aKIIO4MNKM COrNaLLeHe
0 COTPYOHUYECTBE C OfHUM 13 BYLAMACKUX LEHTPOB
BaHrkoka, 1 5 ConpoBOXaan Nepayto rpynny nanomHu-
KOB — CTYAEHTOB HaLLNX KaNMbILKWX YHUBEPCUTETOB.
3atem elLe HECKOMbKO pa3 Takue Xe CTyaeHJeckue
rpynnbl OTNPaBNSMMCH M3y4aTh Oyaauickue NpaKTUkn
B TaunaHg. MHorve ByaamcTbl u3 Kanmblku v apyrix
PErMoHoB Poccun MpuHANKM yyacTue B KPYMHOM cam-
muTe «bynanam B 6opbbe 3a Mup.

A 1 ceivac — Kak npeacTaBuTeNb BU3HEC-CO-
ofliectBa M MPe3naeHT LiaxMaTHOR heaepaumm
OVOE — roToB K MPOAOMKEHMIO 1 Pa3BUTMIO OT-
HOLLEHUA B 3KOHOMUYECKOW W KyMbTYPHOI Cehepax.
TaunaHg — OYeHb MHTEpECHas CTpaHa, C aKTMBHO
Pa3BMBAIOLLENCS SKOHOMUKOM, 6OMbLIMM PbIHKOM Mo-
TpeOneHns, OrPOMHBIM TYPUCTCKUM NOTEHLMATOM.
YBEpEH, YTO Mbl CMOXEM HalTX MHOTO UHTEPECHBIX
HanpaBneHui 4ns CoTpyAHNIECTBa.

K ToMy ke TaiLpl — Hapoa OTKPbITHIN, 04eHb TPY-
pontobueblin 1 JobpoxenaTenbHbIA, ¢ KOTOpbIM, 6e3-
YCIOBHO, BCErfa NPUSTHO UMETb AENO.

» Bbi He pa3 208opusu, ymo Bawia meyma— npu-
e/ieyb 8 psAdbI WaxMamHbIX U2POKO8 KaK MOXHO
6onbuwe nrodell u Bbl 20moebl cnioco6cmeosams
momy, Ymo6I KoIUYECME0 U2paroUUX 8 waxma-
mbi 1todell 8 Mupe docmuzio munauapdHol om-
memku. Ho kakast mupy nosib3a om amolui uepbi?

— MHe BOODLLE KakeTcsi, YTO LaxMaTbl K Hawm
MPVLLINA M3 APEBHENLLEN LIMBINN3ALIMN, B HUX ThICS4M
NET WUrpani 1 UrpatoT MHOrVe Hapozbl CaMblX pasHbIX
CTpaH — 4To Ha3blBaeTes oT A 0 A, — HaunHast ¢ Ap-
FEHTWHbI 1 3aKaH41MBas ANOHMEN.

B Mupe CylecTByeT MHOKECTBO LIAXMATHBbIX
My3eeB — B AnoHun, Kutae, B Tom xe Taunawge,
B KOTOPbIX 3KCTIOHMPYIOTCA LUaxmarkl, BO3PaCT Ko-
TOpbIX AocTuraet nopoit 6onee 3000 net. 64 kneTku
1 6eno-yepHble Urypsl — 3To Lienas gunocodus
CO MHOXECTBOM CMbICIIOB, 3TO «HOUYb-AEHBY, «MYX-
UYMHA-KEHLLWHaY, «[0Dp0-3M0», 3aKOH eaMHCTBA

n 6opbbbl NpOTMBONONOXHOCTEN. Wrpbl mpuxoasT
11 YXOLAT — BCMOMHMTE, K NPUMEpY, NanTy, FOpoaky,
B KOTOpbIE KOTAA-TO Urpanu B kaxzaom asope. Bos-
HUKaIOT 1 TOHYT Lienble UMMepuu, UCYE3atoT Hapo-
[bl, @ LWaxmartbl NOYEMy-TO BCE TaK Xe NOmynsipHbl.
Bo3moxHo, uepes 500 net niogv 3abyayT, 4To Takoe
BOMEMbON unu raHabon, a axmatbl, S YBEPEH,
OCTaHyTCA, M B HUX OymyT urpatb 1 yepes 1000 ner.
MoToMy YTO 3TO He TOMLKO CMOpT. YemnuoH Mupa
Muxann BOTBUHHMK Ha3blBan LWaxmaThbl CO4ETaHEM
HaykW, KynbeTypbl W cnopta. W 310 [eicTBUTENbHO
TaK. Y MEHS HET HUKaKuX COMHEHMH, YTO 3Ta urpa
[OMKHa CTaTh eLe nonynspHee. HauHem ¢ Toro, 4to
LiaxMaTbl — Cambli AELLEBbIA BIUA CMOPTa, ANS HUX
He HYXHbI CrieLinanbHble nnoLyaaku, cragnoHsl. Kpo-
Me TOr0, Y4eHble YTBEPXAAloT, YTO Urpa B LiaxmaThl
pa3BuBaeT OAHOBPEMEHHO ABa NoMyllapus Moara,
T0 €CTb CNOCOOCTBYET Pa3BUTUI, C OAHON CTOPOHSI,
YeTKOM NOTWKK, a C APyroit — npyu 068yMbIBaHNN XO-
[10B 1 KOMOMHALMA — (haHTa3nu 1 TBOpYeCTBa.

A1 yBexaeH, YTo YeM paHblle Mbl HaYHeM Mac-
CcOBO 00yyaTb Mrpe B LUaxmaTbl HalWX JeTedt, Tem
Bonee ycneLuHoe 1 YMHOE NOKOMEHME Y Hac Bblpac-
TeT. OUIE yxe ceromHs ofHa 13 CambiX KPYMHbIX
CMIOPTUBHbIX (heepaLwi, NpoBoAsLLas B rog bonee
100 000 copesHoBaHuit. 190 cTpaH ABRAIOTCH ee
uneHamu. V1 1 [eiiCTBUTENbHO Npunarato BCe yeunus,
yTobbl KOMMYECTBO UrpatOLLMX AOCTUITIO MUANMApa.
MocmoTpuTe, CKOMBKO Ceryac B MUpe BOOPYKEHHbIX
KOHCPIMKTOB, BOWH, NOKambHbIX U rMoBanbHbIX nomu-
TUYECKNX, SKOHOMUYECKUX W (DMHAHCOBBIX KPU3NCOB.
W npudnHa Tomy, 5t yBEpEH, Janeko He BCeraa B OTCyT-
CTBUW Y Niofieil CPeacTB, HedTn, fonnapos. MMasHas
e MPUIMHA KaTaKM13MOB — B HEXBATKE YMHbIX, yMe-
HOLLMX [lymMaTh MOLEeN, NS KOTOPbIX NPUHLMN «CHaYa-
na nogymait, a NoToM caenaity SBANCs Obl HOPMOI.
W ecnn mymatoLLpx niogei cTaHeT 3HauuTensHo 6omb-
e — CHM3NTCA W KOMMYECTBO HeobaymaHHO npu-
HUMaeMblX PELUEHNI, NPOBOLMPYIOLLMX KOH(IMKTbI
W KPOBOMPOMMUTHbIE BOWHBI.

» Kupcan Hukonaesuy, ecmb Kakue-mo npa-
euna uau NPUHYUMbI, KomopbiMu Bbi pykoeod-
cmeyemech 8 Xu3sHu?

—f pymato, 4TO, KOra YenoBeK poxaaeTcs,
OH MPUHOCUT C cOBOI B MU OMpefeneHHy Muc-
U0, KOTOpast 3anoXeHa rae-1o, 06pasHo roBops,
Ha XecTKoM aucke. M 0T Hac BCeX 3aBUCHT, KakuM
Oygnet Hawwe byayee. Yem Bbilue B LIENOM YPOBEHD
HPaBCTBEHHOCTM YemNOBEYECTBa, TeM ObICTPEE Mbl
Ha4HEeM WUCMONb30BaTb HaLUM CKPLITbIE BHYTPEHHME
BO3MOXHOCT!.

1 cTapaloch HUKOTAa He OrNsAbIBaTbCA Hasap,
TONbKO Breped. M s He xoTen Obl HUYEr0 MeHsTb
B CBOEM MPOLLIIOM, NOCKOMbKY CYMTal), YTO AymaTh
0 TOM «KaK MOrmo Obl ObITb» He UMEET cMbicna. YTo
3anoKeHo — TO 3anoxeHo. CTapatoch He NepeymTbI-
BaTb yXe NPOYMUTaHHbIE KHUMK, CTaTbu. KOHEYHO, Bbl-
BAET YTO CErOAHS MHE TSXKENO, HO 51 3Hal0, YTO 3aBTPa
ByaeT nerye. A MHOroMy y4uncs y ero ceATeilLecTsa
[anai Nambl. OH fan MHe NPOCTON, HO EMKMIl COBET:
«KupcaH, H k Yemy He NpuBbiIkail, fiaxe k cBoei 060-
nodke! Bee npuxogsiLiee v yxoasileey.

IMmaBHoe — BepuTb B cebst! Kro, ecnut He Thl, Koraa,
CIN He Tenepb... Hao noctosiHHO npoboBath YTo-
T0 HOBOE. Kaxapil, TBOPEL, CBOEN Cyabb!.

There are many chess museums in the world — in
Japan, China and also in Thailand. They exhibit chess
pieces, which go back to over 3 000 years. 64 cells,
white and black figures represent the whole philosophy
with a big variety of meanings like «night-day», «man-
woman, «good-evil» — the law of unity and struggle
of opposites. Games come and go, we can remember
for example, such games as rounders or skittles. There
was a time where one could see people playing them
in every yard. The whole empires emerged and burnt
out, some nations have even disappeared but CHESS
is still popular. May be in 500 years people will forget
what does it mean to play volleyball or handball but
CHESS, | am sure, will remain. People will play chess
even in 1000 years. CHESS is not just a sport. Mr.
Mikhail Botvinnik, the World Chess Champion has
named chess as “a combination of science, culture and
sports”. And it is indeed so. | have no doubt that this
game can be even more popular.

Let's start with the fact that chess is the cheapest
sport as it does not need special courts or stadiums.
The scientists confirm that when one plays chess the
two hemispheres of the brain are developing at the
same time. It contributes to the development of clear
logic on the one hand, and awakes imagination and
creativity while a chess player is thinking over the
moves and combinations, on the other hand.

| am convinced that the earlier we start to teach
massively our children to play chess, the more
successful and intelligent will be the future generation.
FIDE today is the largest sports federation, conducting
more than 100 000 events per year. The membership
attains 190 countries. | really do my best to help to
reach the number of players to a billion. Just look what
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is going on in the world: the world's armed conflicts,
wars, local and global political, economic and financial
crises. I'm sure that the reason for that is not always lies
in the lack of ail dollars. The main reason of disasters is
a shortage of clever people able to think and for whom
the principle: «First think and then do» should be the
norm. And if there will be more intelligent people there
will be less hasty taken decisions provoking bloody
conflicts and wars.

» — Mr. llyumshinov, are there some rules or
principles that guide you in life?

I think that when a person is born, he brings with him
a curtain mission into the world that lies somewhere,
speaking in images, on the hard disk. And it depends
from all of us what our future will be. When the overall
moral level of mankind is higher, then the start to use
one’s hidden internal capacity is faster.

| am trying never to look back, only forward. And
| don'twant to change anything of my past, as | consider,
that to think about «how it could be» does not make
sense. What is inherited — is inherited. | try not to re-
read the already read books or articles. Of course, it
happens that | am feeling hard times, but | know that it
will be better tomorrow. | have been learning a lot from
His Holiness Dalai Lama. He has given me a simple, but
succinct advice: «KIRSAN, DO NOT GET USED TO
ANYTHING, EVEN TO YOUR PROPER SHELL! ALL
IS COMING AND OUTGOING».

The main issue — is to believe in yourselfl Who —
if not you, when — if not now ... Everybody is a creator
of one’s own destiny. It is necessary to try constantly
something new.
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NuBecT-mnomanka

SKPAHOIIJIAHBI —
TPAHCIIOPT
BIIVIKAVNIIETO BYOYIIETO

EKRANOPLANS ARE THE
TRANSPORT OF THE
NEAREST FUTURE

POCCUVICKAA MHHOBAIIMOHHASL PA3PABOTKA IIECTUJECATBIX TO-

JOB IPOIITIOTO CTONETUA — SKPAHOIUIAHBI — BHOBDH BBI3BIBAET
[TIPYICTAJIBHOE BHUMAHME HE TOJIBKO Y HAC B CTPAHE, HO U 3A PY-
BEXXOM. TAKOE HA3BAHUE ITOTYYIM/IV BBICOKOCKOPOCTHBIE TPAHC-
[IOPTHBIE CPEJCTBA BOJHOTO BA3MPOBAHMNS, ITPEMHA3HAYEHHEBIE
IUIA PASTIIIYHBIX LETEN, B TOM YVIC/IE JIIS TPY3OBBIX U ITACCAKIP-
CKMX IEPEBO30OK. CAMI PA3PABOTYMKI BCEITIA BbIIV YBEPEHEIL, UTO
VX JETUIIE OKAXKETCSA OYEHb BOCTPEBOBAHHBIM V1 CTAHET BAXKHOM
YACTBIO MUPOBOV TPAHCIIOPTHOV CUCTEMBL. POCCUICKAS CTOPO-
HA TOTOBA K CO3JAHUIO B TAWJIAHJIE COBMECTHOTO ITPEAIIPUATUA
I10 ITPOV3BOICTBY M SKCITTYATALIMV SKPAHOIITAHOB.

CerogHs B Mupe NpaKTM4eCKM He CyliecTByeT
PbIHKA CKOPOCTHbIX BOAHbIX NEPEBO30K, MOCKOMb-
Ky CKOPOCTb CYLLECTBYHLLMX B HACTOSLLEE BPEMS
Cy[oB He npesbiwaet 70 kM/4. BnonHe BO3MOXHO,
41O OYyM 9KPAHOMMAHOCTPOEHMS COBCEM GMN3OK.
Psg rocynapcTs yxe nposiBNsieT CepbesHblil MHTE-
pec K NpnobpeTeHno KOMMEPUECKNX 3KpaHonna-
HoB B Poccuu.

Mpepnnaraembiii MPOEKT COBMECTHOrO Mpef-
NPUSITUS NOfpPa3yMEBaET CO3AaHNe NPOM3BOACTBA
B TaunaHae v ero nnaHoBY0 MHTErpaLuio ¢ poc-
cuinckumn npenpusatsmu. o 3ambicny paspa-
BoTunkoB, B NpoekTe ByaeT MCMONb3oBaH NPUHLMN
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AVMBEPCUUKALIM MPOM3BOACTBA MEXOy [ABYMS
CTpaHamK, YTO MO3BOMMT CrenaTb TEXHOMornye-
CK/e NPOLIECChl W peanu3aLmio roToBbIX M3Aenui
Hanbonee peHTabenbHbIMM.

[Insi coKpalleHns CPOKOB HanadKki npou3Bof-
CTBA 3KpaHOMMaHOB U NOBbIWEHNS (MHAHCOBON
npuenekarensHocTu npoekta Cl1 Ha nepeoMm aTane
€ro peanuaauyum nnaH1pyeTcs apeHaoBaTh BCe He-
obxoaumble nnowaan. Cneaytowet 3agavei dyaet
CTPOUTENBLCTBO COBCTBEHHOMO NPON3BOACTBEHHOMO
Komnnekca.

MnaHupyeTcs Takxe cospaHue B Poccun KoH-
CTpyKTOpCKOrO 610pO, KOTOpOE BO3bMET Ha cebs

e -

e

In today’s world there is practically no market of high-
speed water transport, since the speed of currently
existing ships does not exceeds 70 km/h. Itis possible
that the boom of the ekranoplans is very close. Several
states have already showed a serious interest in
buying commercial ekranoplans from Russia.

The proposed joint venture project involves the
creation of the production facility in Thailand and
its further integration with the Russian companies.

Hama cunpaBka

IKpaHOITaH — HOBBIIT BIffi BCeCe30HHOTO BBICOKOCKO-
POCTHOTO MHOTO(YHKIHOHATBHOIO TPAHCIOPTHOTO
CPEJICTBA, PETHASHAYEHHOTO [ TPY30BBIX M IAC-
COKMPCKILX TIePeBO30K B IPHOPEKHBIX aKBATOPILAX

11 Ha BEYTPEHHIX BofoeMax. PaspadoTa rpymmoit
POCCHIICKIX KOHCTPYKTOpOB B 60-X rofiax 20-ro Bexa
1 ceprudympmpoat 8 2008 1. «QxpanHIi 3 deKT
TPOABILAETCS B YBEMIYEHIM A9P OFMHAMIYECKOI
TIObEMHOI CY/TbI IPH O/THOBPEMEHHOM YMEHbIIEHII
23POMHAMIIECKOTO CONPOTHBEHILA TTH [IBILKEHI
Ha Ma7TbIX BBICOTAX (MeHBIIle XOPIBI Kpbita (MeeTcs

B BTy CPETHSA WIHMPIHA) OTATofaps CO3TAHMNIO AHHA-
MIYecKOii BO3TYIIHOI TIORYIIKH MY KOPITycoM-
TIeHTPOITAHOM J IOBEPXHOCTHI0 ABILKeHI. CKopocTh
TIBICKeRILA cocrapisier Oomee 100 Km/4, Ha BBICOTE 10
3-5 M B 3aBICHMOCTIE 0T MAcco-Ta0aPUTOB H3EILA.

Our reference

The ekranoplan is a new type of all-season high-speed
multi-functional vehicle designed for freight and
passenger transport in the coastal waters and inland
waters. It was developed by the group of Russian
designers in the 60s of the 20th century and has been
certified in 2008. The ‘screen effect’ is manifested in
increasing of the aerodynamic lift force while reducing
the aerodynamic drag, when moving at low altitudes
(less than the wing chord (meaning the average width),
due to the creation of dynamic air cushion between
the airframe — centre section and the movement
surface. The speed is more 100 km / h at a height of
3-5m depending on the product weight and dimensions.

According to the developers, the project will use the
principle of diversification of production between
the two countries, which will make the technological
processes and the sale of the finished products most
cost-effective.

In order to reduce the time adjustment for the
production of ekranoplans and improve the financial
attractiveness of JV project, all the necessary
areas are to be leased at the first stage of the



pa3paboTky HOBbIX MOZENeEN 3KpaHOMMaHoB 1 Mo-
[LEPHN3ALMI0 YK CYLLECTBYtoLLNX, a B Taunaxge —
MEeXAYHapOHOro LieHTpa NOLrOTOBKM U nepenos-
FOTOBKM 3KMNaXed ANs [aHHbIX TPaHCMOPTHbIX
CcpencTs

KoopauHupoBatb paboty COBMECTHOrO npea-
npustus  Oyget wrab-kBapTupa, pasMeLyeHHast
B Mockge.

Kaxzblit 13 pexuMoB JBUKEHIUS HOBOTO TpaHC-
nopta TpebyeT MCMONb30BaHNS B MPOEKTE 3kpa-
HOMnaHa onpefeneHHbIX TEXHUYECKUX PELLeHWi
W KOHCTPYKLMOHHBIX MaTepuanos, obnagatonx
BbICOKOM ~ M3HOCOYCTONYMBOCTBIO,  KOPPO3UOHHO-
CTOMKOCTbIO K BO3AEACTBUIO MOPCKOW BOAbI, TEp-
MO- U YLAPOCTOMKOCTbIO, BHICOKAMM NPOTMBOOG-
NefieHNTENbHbIMIA CBOCTBAaMM, BbICOKOI YiENbHOM
TONMUBHOW  3PAEKTUBHOCTbIO,  BO3MOXKHOCTbHHO
coBepLiatb CTapT W nocagky B mobol Touke no
Tpacce ABuKeHns. PadpaboTku akpaHOMnaHoB, ko-
TOpble CerofHs BeayTcs B Poccuu, cneumanucTl
paccMaTpuBalT Kak CMOXHENLWWA KOMMNEKCHbIN
NHHOBALMOHHbIA NPOEKT, B KOTOPOM UCNOMb3YHTCS
HOBbIE TEXHOMOIMN B Cdhepax MaTepuanoBeaeHs,
TPaHCMOPTHOM 3HEPreTHkM, aapo- U rMgpoanHamu-
ku. Co3faHe 3KkpaHONMaHoB, nonaratT KCnepTbl,
[OCTONHO BKNKOYEHNS B HaLMoHansHyto nporpammy
nccneaoBaHmuit 1 paspaboTok KIKYEBLIX TEXHOMO-
TMit, @ TaKKe NPUOPUTETHLIX (DyHLAMEHTAMbHbIX
W NPUKNafHbIX HayYHbIX MCCNEA0BaHMIA.

I [TEPCITEKTVBBI PEIHKA

B KkayecTBe MoTeHUMAnbHbIX 3aKa34mkoB akpa-
HonnaHoB B TaunaHge W B Poccum HasbiBaloTcs
MOpCKI€ W peyHble NapoXOACTBa, MOpPTbI, 3aHUMa-
foLLMeCs BOLHBIMU MACCAXMPCKAMU 11 TPY30BbIMU
nepeBo3kamu, MUHUCTEPCTBa 0Denx CTpaH, Hyxaa-
HOLLMECS B CKOPOCTHOM BOAHOM TPaHCMOPTe, a Tak-
e KoMnaHuy, BedyLume paspaboTki NonesHbIX nc-
KonaeMmbix Ha Luenbeax, TypUCTU4ECKue KoMnaHum.

PbiHOK 3kpaHonnaHoB OyneT dopmupoBaThes
B OCHOBHOM 3a CYET YX0Aa C HEro Apyrix TpaHc-
nopTHbIX cpeacTs. Mpexae Bcero, akenepThl BUAAT
BO3MOXHOCTY MOKYNaTenbCKOro Cnpoca Ha TpaHc-
MopT HOBOrO Tuna Tam, rae Tpebyiotcs Gonblune
CKOPOCTH, @ Takxe B akBaTopusix, rae ecTb OTMe-
W, NecyaHble Kochl v apyrie npenarctaus. Kpome
TOr0, 3KpaHoMMaHbl MOryT NOTECHUTbL PbIHOK Camo-
NETOB 1 BEPTONETOB B TEX MECTAX, [Ae OrpaHnyeHbl
BO3MOXHOCTY [i1151 B3NETa W MOCAAKM.

3amellgHne ApyriX TPaHCMOPTHbIX CPEeACTB
Byner ocyLLeCTBRATbCS 3a CYET: BbICOKOI TpaHC-
MOPTHOM 3PCHEKTUBHOCTM NPV NONETE HA SKPaHHON
BbICOTE; BONEe HU3KIX LIEH B CBA3N C YMEHbLIEHM-
eM J0MN amMopPTU3aLMOHHBIX OTYUCTIEHNA Ha cep-
TUUKALMIO N CTPAXOBbIE NMAATEXM MO CPABHEHMIO
C MOPCKMM ¥ aBUaLMOHHbIM TpaHcnopTom; Des-
OMacHOCTH, SKOHOMUYHOCTM, NErKoCT! B ynpaene-
HI, @ TaKxe YNpOLLEeHs TDeBOBaHWI K NOArOTOBKeE
3kunaxa, NpoCcTOTh B 06CYKMBAHUM; YNPOLLEHHbIX
ycnosui 6a3vpoBaHUs Npu MUHMMANbHbIX 3aTpa-

Tax Ha MHGPACTPYKTYpy W CUCTEMY MaTepuanbHo-
TEXHUYECKOro 00ecneyerms.

ba3oBblil BapuaHT akpaHonnaHa MoxeT ObiTb
CNOMb30BaH NS HYXZ CKOPOU MELULMHCKON no-
MOLLM U1 aBapuitHo-cnacaTenbHbIxX paboT, kak na-
TPYnbHOE CPEACTBO MPABOOXPAHUTENbHBIX M MpU-
POLOOXPaHHbIX BEAOMCTB, a Takke TPaHCMOPTHOe
CPeacTBo Ans obecneveHns AeSTeNnbHOCTH pas-
NNYHbBIX KOMNAHWIA,

OKCnepTHbINA IPOrHO3, COCTABNEHHbIN HA OCHOBE
aHanu3a npeaBapuTENbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH
CTpaH B NprobpeTEeHMN SKpaHOMMaHOB, NokasbiBa-
€T, YTo B BrvKanme aecaTb net cnpoc B Poccim
cocTasuT He MeHee 100 eguHnu, B Upaxe — 90, BO
BbeTtHame — 110, B UHgun — 100, B bpasunum —
50, B icnanum — 50, B MHaoHe3nm — 120 wryk.

B KkauectBe BO3MOXHbIX BapuaHTOB obecne-
YeHUs (PMHAHCMPOBAHMS KOOPAMHATOPbI MPOEKTa
paccMaTpuBaAKT HECKONMbKO MOfenew: npuene-
YeHWe KpemuTHbIX CPEACTB, y4acTue MHBECTOPOB
B ycTaBHoM kanutane Cl1 ¢ 3apaHee OroBopeHHbI-
MM YCOBUSIMM BbIXOZa W3 Ou3Heca, opraHusauus
MHBECTOPaMM TPAHCMOPTHO-MM3WUHIOBOI KOMMNAHWN
C 9KCKIKO3MBHBIMU YCMOBMAMI Ha MOKYMKY MNpo-
aykumn Cr1. Kak 0CHOBHOW BapuaHT MpuBNEYeHNs:
CPeacTB, B TOM Yucne W Ans Lener uHaHcoBOro
MOJENUPOBaHUs, paccMaTpuBaeTcs yyactue WH-
Bectopa B ycTaBHoM kanutane CI1. Mo npeasapu-
TeNbHbIM NoacYeTaM 06beM MUHUMANBHO HEeobXo-
ANMbIX ANS 3anycka NPoeKTa (PUHAHCOBbLIX CPEACTB
cocTaBuT 447 mMnH pybnei.

OkenepThl,  oueHuBaowme  3DHEKTUBHOCTb
MPOEKTa, YBEPeHbI, YTO MPUMEHEHUE HOBBIX BbICO-
KOTEXHOMOTUYHBIX, BbICOKOI(EKTUBHBIX TPaHC-
MOPTHbIX CPEACTB — 9KPaHOMMAHOB MO3BOMNT
KOMMNEKCHO PeLmnTb SKOHOMUYECKME, TEXHOMOTK-
yeckue 1 3konorudeckie npobrembl TPAHCMOPTHON
CUCTEMbI B pa3HbiX CTPaHaX W permoHax.

project’s implementation. The next task will be the
building its own production facility.

The establishing of the Russian design bureau
that will take charge of the development of new
models of ekranoplans and modernization of existing
ones is also planned. Moreover, the international
centre for training and retraining of vehicle’s crews
will be set up in Thailand.

The HQ, located at Moscow, would coordinate
the work of the joint venture.

Each of the driving modes of this new type of
transport requires the designing of ekranoplan by
using certain technical solutions and construction
materials with high wear resistance, corrosion-
resistant to sea water, thermal and impact resistance,
high anti-icing properties, high specific fuel efficiency,
the ability to make the take-offs and landings at any
point of the route. Experts consider the development
of ekranoplans, conducted in Russia today, as the
complex integrated innovative project that uses new
technologies in the science of materials, transport
engineering, aerodynamics and hydrodynamics.
Experts believe that creating ekranoplan is worthy of
inclusion in the National programme of research and
development of key technologies and the foreground
of basic and applied scientific researches.

| MARKET OUTLOOK

The potential ekranoplan purchasers in Thailand
and Russia are considered to be the sea and
river shipping companies, ports operating the sea
passenger and cargo transport, the Ministries of both
countries that need the high-speed water transport
as well as companies engaged in mining on the
shelves and travel companies.

The ekranoplans market will be formed mainly as
a result of other means of transport leaving it. First of
all, experts see the possibility of consumer demand
for the new type of transportation where the high

speeds are required and the one that could be used
in waters with shoals, sand bars and other obstacles.
In addition, the ekranoplans may oust the market o
planes and helicopters in the places with the limited
opportunities for take-off and landing.
The replacement of other vehicles will be carried
out due to the high transport efficiency when flying a
the screen height; lower prices due to the decrease
of depreciation for certification and insurance as
compared to the sea and air transport; safety,
economy, ease of control and the simplification
of requirements for the crew training; ease of
maintenance; simplified deploying condition with
minimal infrastructure and the all-in logistics system.
The base version of ekranoplan can be used for
the needs of the emergency medical aid or rescue
operations, as a patrol vehicle for enforcement and
environmental institutions as well as means of transport
to support the activities of various companies.
Experts’ forecast, based on a preliminary
analysis of the interest of countries in the acquisition
of ekranoplans, shows that the demand in the next
ten years will be not less than 100 units in Russia;
in Iran — 90; in Vietnam — 110; in India — 100; in
Brazil — 50; in Spain — 50 and in Indonesia — 120.
The project coordinators are considering
several models of possible options for financing: the
attraction of credit resources; the participation of
investors in the authorized capital of a joint venture
with pre-agreed conditions for going out of business;
setting up a freight leasing company by investors
with the exclusive rights for purchase of the joint
venture’s production. The main option of raising funds,
including those for financial modelling purposes,
is considered to be the investor's participation in
the authorized capital of a joint venture. According
to preliminary estimate, the minimal amount of the
required funds to start the project is 447 million
roubles.

Experts, evaluating the effectiveness of the
project, believe that the use of new high-tech, high-
performance vehicles —ekranoplans- would provide
the complex solution of the economic, technological
and environmental challenges of the transport
systems in different countries and regions.
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KoporeBcTo Tanman MOXHO CMEJI0 Ha3BaTh OJLHIM 3 OCHOBHBIX Typmcm'iécmx 11eH-

1poB B 0ro-Bocrounoit Asin. [lecars nponentos BBIT TIPUXOJUTCS Ha JIOMIO TYPIUCTH-

yeckoit o6macri. Ho Tak 65110 He Beera — K Hadamy 1970-x ronoB B Tayrany Ha OT/pIx
| npuesikano okoro 500 Tic. yenosek. Ilo ganmbiv MunucTepcTBa Typusma i criopra Ko-
# ponescTBa, B 2015 rofy crpany nocetiio 29, 8 MIH MHOCTpaHHbIX TYPHCTOB. Brievarys-
¥ rouymit POCT, He IpaBpa n? 3a OCIe/jHIE IOIBEKA PYKOBOACTBO CTPaHbI MHOT0€ CIETIAI0
IVIA pasBUTIIA TYPUCTITIECKO oTpacii. BypHo pasBuBamach MHQpPacTpyKTypa Typusma,
CTPOVIVCH TOCTHHUIIBI, Pa3pabaThIBamyCh HOBBIE IKCKYPCHOHHBIe MapuIpyThL. Oco6blii
.+ AKLEHT OBUT C/IeNIaH Ha PasBUTIN TPAFULMOHHBIX TYPUCTIYECKIX IPOMBICTIOB, MHOTE
13 KOTOPBIX yoke ceifdac MOXKHO MPMYMCINTD K M3BECTHBIM BO BceM MUpe OpeH/am.

A [-xa Mymnopr [xupazaneucyn, Lupekmop MOCKOBCKO20
ochuca Typucmuyeckoeo ynpasnexus TaunaHoa
A Ms. Eumporn Jiragalwisul, TAT Moscow Director

TypucTbl yBO3AT M3 TannaHaa MHOXECTBO BeLen —
N3sLLHbIE Be30enyLLKM 1 CYBEHMPbI, M30EMNS 13 KoK
9K30TUYECKUX 3BEPEN, 0BENMPHBIE YKpaLLleHus... He-
PEAKO Cloaa CneLpansHo NPUEsXatoT v 3a Nokynkami
nocepbesHee — Ha (abpukax Bam pacckaxyT o kpyn-
HbIX 3aka3ax Ha pesHylo Mebenb 1 3aTeinuBeble naH-
HO M3 TUKOBOTO [iepeBa, CenaHHbIX MHOCTPaHLAMK.
Bnactu KoponescTsa BCAYeCKM CTUMYMMpYIOT 3TOT
UHTEPEC W MOMOTaloT CBOWUM YMenbLiaM 1 NpeanpuHI-
MaTensM B Pa3BUTUM PEMECEN 1 MPOLBUKEHUM UX Ha
TYPUCTUYECKOM PbIHKE YCIyT.

OcobeHHocTb 60MbLUMHCTBA MPOMBICTIOB Tannak-
[a COCTOUT B TOM, YTO Talilpl He enatT 6ombluoro
CEKpeTa U3 CBOMX TEXHOMOTMIA — OHW NOYTU BCeraa
OTKDbITBI 11 ApYXenioBHbl, OXOTHO [EMOHCTPUPYHOT
MpoLeCcC Co3aHns GonbLUMX U ManeHbkuX Leaes-
POB, BbIXOAALLMX U3-NOA UX ymenbix pyk. Mano Toro,
TypUCTaM 4acTo MpeanaraeTcs MPUHATb yyactie
B 3TOM MPOLIECCe — Kak Ha KpymHbix habpukax, Tak
11 B KDOXOTHbIX MACTepCKUX. Bam nokaxyT, kak npous-
BOASTCS 3HAMEHWTbIE TaliCkvie Luenka py4Hol pabo-
Thl, KaK HAHOCUTCS 3aTEMNMBLIN Y30 HA KOBEMMPHbIE
yKpaLLeHms.

B kagom pervioHe CTpaHbl eCTb CBOW TpagmLm
1 caMOBbITHbIE TEXHOMOMMN, CBOW [MKOBMHKNA, MpU-
Bnekatolme Typuctos. Cambiit  Gombluoit  Bbibop
I0BENMUPHBIX M3Zenuii — B MpOBUHLMSX Karuabypw,
YaHtabypy, roe 0oObIBAIOT AparoLeHHble KamHu,
W Takxe B baHrkoke, roe CocpenoToueHbl KpynHble
l0BENVUPHbIE NPpon3BoaCcTBa. B toBenmpHbIx habpw-
Kax-MarasuHax MOXHO HailTW YKpalLeHus Ha moboi
BKYC — W CAenaHHble B TaCKUX Tpaauumsax, 1 apa-
FOLIEHHOCTU Tak HadblBaeMOro eBponelickoro 0bpasua
13 NervpoBaHHOrO 30M0Ta C AParoLeHHbIMU KaMHS-
Mi; GpunnmnaHTamm, U3ympynamu, candupamu, pyou-
Hamu. ECTb 11 3KCKMI03WBHbIE Au3aitHepckue uapenms.

lpnyem LieHbI TYPUCTOB HEUMEHHO PafiytoT, MHOTVE
MPUE3XKAIOT Clofia CneLyansHo, YTobbI He[oporo npu-
06pecTn BennKoNnenHbIe yKkpaLLeHus.

Talick1e U3[enus 13 xemuyra Takxe nonb3yiTes
HEU3MEHHbIM CMIPOCOM Y MyTeLLeCTBEHHIKOB. Okyrb-
TYPEHHbII Kemuyyr BOMbLIeid YaCcTbl MPON3BOANTCS
B tOxHOM TaunaHge — B NpoBUHLMAX PaHoHT, [xaH-
rHra v MNxyker.

BocxuwieHne y myTeLeCTBEHHUKOB BbI3bIBAOT
W NNeTeHble M3AEeNNs U3 POTaHroBOW nasnbMbl, Ham-
Byka. Mebenb, nocyma v CyBeHMpbI 3 3TUX MaTepu-
anoB O4YeHb KpacuBbl, MY 3TOM [OBOMBHO MPOYHI
1 ponroseyHsl. B npoBuHLyn YaHTabypu ans nnete-
HISE UCMIONb3YHOT TaKKe OCOKY 1 TPOCTHUK, a Ha tore
Tannaxga — noay «nunao. V3genus u3 nossl Hepea-
ko 0BpamnsioT B cepebpo Mnm 30110T0 — TaKue BeLwy
Y€ MOXHO MPUIMCIINTB K HACTOSILUMM MPON3BESEHM-
M UCKYCCTBA.

PacnucaHHble Bpy4Hyto 1 Gorato [ieKopvpoBaH-
Hble W3Jenus 13 Kepamuku W MWHbI, CO3ZaHHblE
ymenbamu Cykxotas v beHrapoHra u banrkoka, Bbl-
COKO LIEHSITCS BO BCEM MUPE.

OTgensHoro pasroopa 3acnyxuBaeT cesep Tau-
naHfa. VMeHHo Tam cocpenoToyeHo camoe BonbLuoe
Konm4ecTBO habpuk ¥ MPOMbICTIOBLIX AEPEBEHD, CO-
XpaHWBLLMX TPAZWULMOHHbIE JTHUYECKME pemecna
(em. ctp. 11).

Bo MHOMX pervoHax nyTelecTBEHHWKaM npes-
naraetcs 60ombLLIO BbIOOP M3AEMNMIA 13 KOXI MATOHA,
KPOKOZWMOBOW W 3MEUHON KOXM — PEMHEN, CyMOK,
KOLUEMbKOB, YEXNOB. HenameHHbIM CnpocoM morb-
3YI0TCS Y TYPUCTOB 1 YANBUTENbHBIE TACKUE KYKMbI,
a TaKxe MeaHble 1 BPOH30BbIE CyBEHMPbI, U3LENKS U3
BpoH3bl, Mea, rmasypy, 6ambyka. OTnMYHbIM Nogap-
koM 13 TaunaHfa CTaHyT LaxmaTbl — 3Ty Urpy 30ech
YTAT Ha MPOTSHKEHMM MHOTMX CTOMETUI. Takux Mmpu-
4yanMBbIX CHUryp Bbl He HalpeTe bomblue HUrae — u3
pasHbIX METanmoB 1 NOpof AepeBa, M3 bambyka 11 na-
Mbe-MaLLie — Ha NtoBoi BKYC 1 KOLLEMEX.

ManoseposiTHO, UTOBLI KTO-TO YCTOSN Nepes cob-
flasHamu, KOTOpble OTKPLIBAKT ANs rocTeil Taickue
macTepa. PoccusHe Bcerga mposiBnsnM 6OMbLUON
WNHTEPEC K TOBapam MeCTHbIX HapOfHbIX MPOMbICTIOB,
BO3MOXHOCTb NpuobpeTaTb WX He TOMbKO B TamnaH-
fe, Ho 1 B Poccun nopagosana 6l MHorux. [lymato,
4YTO W POCCHIACKMM MacTepoBbIM XOTenock Obl Mpea-
CTaBTb CBOV W3genus Hapogam Taunanga. CeroaHs
Mbl CTPEMUMCS K Pa3BUTUIO MAPTHEPCTBA MEXAY Ha-
LUVMM CTPaHaMK, B TOM YKCrie 1 B CHEPE KyMbTYpHOO
B3aUMOoEencTBMS. Tak YTO eCTb HaZEXa, YTo BCKOpe
Takasi BO3MOXHOCTb MPEACTaBMTCS 1 MacTEpOBbIM,
W MOKyNaTensiM HaLLMX CTPaH.

the case-about 500 thousand people visited Thalland for vacation per year in the :

beglnnlng of the 70s. Accordlng to the M1n1stry of Tourlsm and Sports of the

growth, isn’t it? The country’s government has done much for the development of |

the tourism industry in the past half-century. Tourism infrastructure was booming,
hotels were built and the new excursion routes were designed. Particular emphasis
was placed on the development of traditional tourist industries, many of which can
already be counted as the world-famous brands.

Tourists take away from Thailand a lot of things —
graceful trinkets, souvenirs, articles made of leather
of exotic animals and jewellery... Quite often people
come here for more serious shopping: people from
factories would tell you about the major orders for
carved furniture and intricate panels of teak made by
foreigners. The Government of the Kingdom in every
possible way stimulates this interest and help their
craftsmen and entrepreneurs in the development and
promotion of crafts in the tourism market.

A distinctive feature of most Thai crafts is that the
Thais do not make a big secret of their technology —
they are almost always open, friendly and willing to
demonstrate the process of creating large and small
masterpieces emerging from under their skilful
hands. Moreover, tourists are often encouraged to
participate in this process — both in large factories
and in tiny shops. You will be shown how the famous
Thai handmade silks are made and how the intricate
patterns are applied on the jewellery.

Every region of the country has its own traditions,
original technologies and wonders that attract tourists.
The biggest choice of jewellery is in the provinces of
Kanchanaburi and Chanthaburi, where the mines of
precious stones are located, and in Bangkok, where
the large jewellery production is concentrated. You can
find jewellery for every taste at the jewellery factories
combined with stores- those that are made according
to the Thai tradition and so-called ‘European models’
of alloyed gold with precious stones: diamonds,
emeralds, sapphires and rubies. There are exclusive
designer articles as well. It is worth mentioning that
tourists are always pleased with prices. Many people
come here specially to buy inexpensive gorgeous
decorations.

Thai pearls products are also always in demand
among travellers. The cultivated pearls are mostly
produced in South Thailand — in Ranong, Phang Nga
provinces and Phuket.

Travellers are delighted by the rattan and bamboo
wickerwork. Furniture, dishes and souvenirs made
from these materials are very beautiful and quite
strong and durable at same time. The sedge and
reeds are used for weaving in Chanthaburi province
while ‘Lipao’ vine is used in the south of Thailand. The
vine articles are often framed in silver or gold — such
things could be worthily considered as works of art.

The hand-painted and richly decorated articles
made of ceramics and clay by the skilled craftsmen of
Sukhothai, Bengarong and Bangkok are highly valued
all around the world.

Special attention should be paid to the north of
Thailand. That is where one could find the largest
concentration of factories and the craftsmen’s villages
that have preserved traditional ethnic crafts (see p.11).

The travellers are offered the wide range of items
made from python, crocodile and snake skin —
belts, bags, wallets and covers in many regions. The
amazing Thai dolls, brass and bronze souvenirs, the
articles made of bronze, copper, glazes and bamboo
are in unchanged demand by tourists. The chess set
would make an excellent gift from Thailand — this
game was revered for centuries. You would not be
able to find anywhere else such fanciful pieces made
of different metals, wood, bamboo and papier mache
for every taste and budget.

It is unlikely that any guest could resist the
temptations of the Thai craftsmen. Russians have
always shown great interest in local handicraft goods
and the possibility to buy them not only in Thailand but
in Russia too where they would please many. | think
that the Russian artisans would also like to present
their products to the people of Thailand. Today, we are
committed to the development of partnership between
our countries including the cultural cooperation. Thus,
there is a hope that such an opportunity would arise
for artisans and buyers of our countries pretty soon.
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Ecnu BcraTh Ha BepunHy ropsl Joii VInTXaHOH, camylo BbICOKYIO TOUKY Kopones-
ctBa Tanmanj, MOXHO YCIBIIIATh HIeNeCT lepeBbeB Ha BETPY M LIYM Iafjaloleil ¢
TOp BOJbI, YBUJETD, KaK IO, APKUM CONMHIIEM 3€/IEHEI0T YaiiHble INIAHTALINI, A Ha-
PAJHbIE TAJICKIe )KeHIVHBI C APKMMI 30HTaMM) UAYT B IPUYY/IMBbIe ApeBHIe OyA-

L IiicK1e XpamBl. ..

9r0 — Cesep Taunanpa, nposunya Yuanr Maii, rie B fanexom

1296 ropy xoponb Menrpaii ocnoBan Koponescrso Jlanna.

Ceep TaunaHma He TaK M3BECTEH POCCUIACKMIA
MyTELLECTBEHHMKAM, KaK KypopTHbIe MXykeT unm Mart-
Tais. Ho, noBepsTe, 30€Ch €CTb Ha YTO MOCMOTPETL
1 YeM BOCXUTUTBCS. TO YAUBUTENBHO KPACcUBOE Me-
CTO, i€ B OKPYXXEHWN FOP 1 NIECOB KMBET PafyLUHbIi
W TOCTENPUMMHBIA Hapog J1aHHa, TOHKO YyBCTBYHOLLMA
KpacoTy U ChaBsLLuiics CBOMMM pemecrami. 3aech
MPOM3BOAAT YyLECHbIE M30ENNs U3 LWenka, [epeBa,
cepebpa, TyToBOM Bymarv v kepamukm.

W3penua u3 cepedpa. XKutenn ceseproro Tau-
TaHza yKe MHOrO BEKOB MCMONb3yHoT B ObITY u3genws
13 cepebpa, 3aeLuHne MacTepoBbIe CaBSTCS CBOUMMI
HEOObIYHbIMIA TEXHWKaMW. TPaaNLMOHHOE Ans 3TUX
MECT OpHaMeHTanbHOoe YEpHEHUE OYeHb LIEHUTCS
3HaTokamu. Ewe oauH cnocob aekopupoBanus ce-
peOpSHbIX YKPALLEHNIA U3BECTEH C [PEBHENLLMX Bpe-
MeH, OH OCHOBaH Ha HaHeCeHUM ManeHbKkix 3apybok
Ha NOBEPXHOCTY M3AENNS 11 AAET O4EHb MHTEPECHII
3 ekt — B Ny4ax COMHLA OHO HAYMHAET SIPKO CBEP-
KaTb. Hepeako npu M3roTOBNEHMN YKpaLLEHIA 30€eCh
WCNIONb3YOT aMeTUCT 11 B1pIo3y, HedpwT 1 arar, pyouH
n n3ympya. ObssatensHo nobbiBaiite B LieHtpe 06-
paboTki cepebpa Wua Lalarea. LieHuTenu nsnaneka
MpUe3XaloT Ctofja, YToBbI NpuobpecTH YHUKAMbHbIE
[AV3aiiHepCKye LKATYIKM, CTONOBbIE Np1bOpbI 1 ykpa-
weHws. Kctati, 3pech y Bac GyaeT BO3MOXHOCTb Mo-
npoBoBaTb cebs B PonM OrpaHLLyKa AparoLeHHbIX
KamHei Ha thabpike orpaHKkm.

Pocnuck no 3onTukam By Canr. [lepesns by Canr
W3BECTHa KaK AEPEBHS 30HTVKOB. e eLue Bbl yBUOV-
Te, Kak pacLuennsior 6ambyk 4ns M3rOTOBMIEHNS PyyeK
n genatot ocobyto TyToByto Bymary Ca? e cmoxeTe
MPUNOXMTb PYKY K €€ M3roTOBMEHNI0? KpacouHblil y3op
MacTepa HaHOCSIT BPYYHYHO, NOKPbIBas SIPKVMM MUYy -
NMBBIMU Y30paMu W 30HTUKK, U BEepa, ¥ Taiickue by-
MaXHble DOHaPVIKK, 1 €LLE MHOTO pYruX HEOObIYHbIX
BeLLei, TaK LIEHMbIX BCEMW MOZHILi@MY Mupa.

NakupoBaHHble u3penus. Tailckue CEBEpHble
NaKMPOBaHHbIE M3AENUS XOPOLLO M3BECTHBI B MUPE,
WX Cpasy y3HaloT No TPAANLIMOHHOMY YepHO-30M0TO-
My pUCYHKY. Kpacwble Basbl, LUKATyMku, NOGHOCHI,
nocyaa 13 aepesa, 6amOyka, 0BOXKEHHOrO runca —
pesynbTaT MHOTVX Hefenb KponoTnuBoil paboTbl Xy-
[LOXHWKOB — BbI3bIBAIOT BOCXULLEHME 1aneko 3a npe-
penamu Taunaxga.

Onexpa «Mop xomy. BoikpalLeHHas B LIBET MHaK-
ro TkaHb «Mop xoM» nonynsipHa eLe co BpemeH Ko-
ponesctBa [laHHa. CaenaHHas u3 MECTHOTO XNOMKa,
OHa upeanbHa B xapy, 04eHb ferkas, yaobHas v nog-
XomuT Ans nioboro cnyyas — v Ans padoTbl, ¥ Ans
NpasgHuka.

YaiHble nnanTaumu. [oroaHsle YCnosus 1 npo-
XNnaaHblil FOPHbIA BO3AYX — WAeanbHble YCrIoBus ANs

C0O3aHNs YaitHbIX NnaHTaumi. MHorme LIEHST YaiHble
COpTa CeBEpHOM MPOBMHLMK TanunaHaa 3a 0CoDbiil
apomar v cnaakoBaTblil BKyC. Ecnn, Haxoasch B YuaHr
Mait, nonpobyete MeCTHbIM Yait, Bbl yxe He 3abynete
3TOT BKYC W HaBepHsika 3aXOTUTE CHOBA HAMOMHUThL
CBOH YaLLKY 3TMM apOMaTHbIM HAMUTKOM.

KoHeuHo, aTum yymeca TamnaHackoro Cesepa He
OrpaHU4MBaIOTCS. V3BECTHO, YTO 3TO NereHaapHbiil
[OM MUNMOHa PUCoBbIX Monel. Ho aaneko He Bce
3HaIOT, YTO 3AECh HEMAMNO BMHOTPAZHMKOB W BUHO-
[EneH, rne MOXHO MPOAErycTUpOBaTh pasHble CopTa
BINHa, @ €CTIV NOBE3ET NpUeXaTh Clofja B SHBape — TO
W MPUHATb y4acTue B MPOLIECCE €r0 U3rOTOBMEHNS.
KyxHst 3nech Toxe umeet cBou 0cobeHHocTu. [yp-
MaHb! OLIEHSIT 1 e MHOroo0pasaue, U sipkue MpsiHble
OTTEHKM, 1 YAMBATENbHYK W3bICKAHHOCTb. Kctatw,
Ontoa 30ech MeHee OCTpble, YeM BO MHOTUX ApYruX
a3NaTCKMX pervoHax.

UnaHr Mait cuMTaeTcs cambiM XMBOMMCHBIM pe-
rvoHom Taunakga. Jleca, [KYHIM, peku v Bogonags
00paayioT yavBMTENbHbIE NaHAWAadTHI. IT0 uaeans-
HOe MECTO Ans HECMELUHbIX MeLX MPOrynoK 1 Ans

KaTaHWst Ha CrIoHax, ANsi CMaBoB Mo pekam 1 Anst as-
TOMOOUMBHBIX cacpapn. Ocoboe YKpaLLeHIe NpoBUH-
Lm — ee 6oraTo JeKopUpOBaHHbIE APEBHHME XpaMbl,
koTopble cnocobHbl 04aposaTth ntoboro. [axe ecnu
Bbl MHOTOE MOBMAANK 1 cuntaeTe cebs NCKyLLEHHbIM
nyTewecTBeHHkoM, Ceep TaunaHga Hampet yem
BaC y/MBITb. He BMoOUTLCS B €ro Nofied, ero kpacoTy
MPOCTO HEBO3MOXKHO.

B credyrowux Homepax xypHana «Mexdyrapod-
Hoe compyOHuYecmeon, nocssweHHsIx Koponescmey
TaurnaH0, Mbl 0bewaem pacckasame am 0 Apyaux pe-
2UoHax amoli ydugumensHoU CmpaHs!.
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If you stand on top of mount Doi Inthanon- the highest point of the Kingdom of

Thailand- you can hear the rustle of trees in the wind and the sound of falling water

in the mountains, see the green tea plantations under the bright sun and the elegant |
Thai woman with bright umbrellas visiting ornate ancient Buddhist temples ...
the North of Thailand, Chiang Mai province where king Mengrai founded the Lanna |

Kingdom in 1296.

The Russian travellers know much less about the
northern Thailand comparing to Phuket or Pattaya.
But, believe me, there is much to see and admire.
This is an amazingly beautiful place surrounded
by mountains and forests where the cordial and
hospitable people of Lanna live who have their subtle
sense of beauty and are famous for their handicrafts.
They produce wonderful articles of silk, wood, silver,
mulberry paper and ceramics.

Jewellery made of silver. The habitants of
northern Thailand have been using silverware at home
for many centuries. The local artisans are famous for
their unusual techniques. The ornamental blackening,
traditional for these places, is very appreciated by
connoisseurs. Another way of decorating the silver
jewellery has been known since ancient times and is
based on the application of small nicks on the surface
of an article that produces very interesting effect —
it begins to shine brightly in the sun. Amethysts and
turquoise; jade and agate; ruby and emeralds are
often used in the manufacture of jewellery. Be sure
to visit the Wua Lalarea silver processing Centre.

The connoisseurs come here from afar to purchase
the unique designer jewellery boxes, cutlery and
decorations. By the way, you would have the
opportunity to try yourself as a polisher of precious
stones in the local cutting factory.

Umbrella painting at Bo Sang. Bo Sang village
is known as ‘Umbrella Village'. Where else could you
see how they split the bamboo for making handles or
making special mulberry ‘sa’ paper? Where else could
you set your hand to its making? The artisans apply
the colourful design by hand, covering umbrellas, fans,
Thai paper lanterns and many other unusual things

Itis

that are highly valued by all women of fashion for their
bright whimsical patterns.

Lacquerware. The northern Thai lacquerware is well
known in the world, it is immediately recognized by its
traditional black and gold pattern. Beautiful vases, boxes,
trays, utensils made of wood, bamboo and calcined
gypsum — the result of many weeks of artists' hard
work — are admired far beyond the borders of Thailand.

‘Mor Hom’ clothing. Dyed with indigo Mor Hom
clothes were popular since the days of the Lanna
Kingdom. Made of local cotton, they are ideal in hot
weather, being very light, convenient and suitable for
any occasion — both for work and holiday.

Tea plantations. The local weather and cool
mountain air are the ideal conditions for tea plantations.
Many appreciate the teas variety of the northern Thai
province for its distinctive flavour and sweet taste. If
you try the local tea while visiting Chiang Mai, you will
never forget the taste and will surely want to refill your
cup with this fragrant drink.

Of course, these miracles are not limited to
the North of Thailand. It has been known that it is
the legendary home of a million rice fields. But not
everyone knows that there are many vineyards and
wineries where you can taste the different brands of
wine and if you are lucky to come in January, then
you may take part in the process of its manufacture.

The cuisine has its own distinctions as well. Gourmets I
would appreciate the variety of its' spicy and bright =

colours, and amazing sophistication. Incidentally, the

food is less hot than in many other Asian regions.
Chiang Mai is considered to be the most picturesque

region of Thailand. Forests, jungles, rivers and waterfalls

form the amazing landscape. Itisideal for leisurely walks, =
riding elephants, river rafting and car safari. The richly ,
decorated ancient temples are the special adornments

of the province that would charm anyone. Even if you've '
seen alotand consider yourself a sophisticated traveller r
you will find something to surprise you in the North of / ;;
Thailand. It is simply impossible not to fall in love withits &

people and beauty.

We promise to tell you about the other parts of this §
wonderful country in the following issues of ‘International
Cooperation’ journal, dedicated to the Kingdom of Thailand. §




Tpaguuum u o6br9an

BypHoe BbIpaxerne amoLuil TailiaM He CBOWMCTBEH-
HO, W MbIKOCT EBPOMELEB HEpenKO Bbi3blBAET
y HUX 0TOpONb. TypUCTaM CTOUT 3TO Y4UTbIBATH W MO
MeHbLLe Mepe BecTu cebs bonee caepxanHo. byab-
T€ OCTOPOXHEE C MPUKOCHOBEHMAMM. TailLbl — bya-
ANCTbI W BEPAT, YTO CBALLEHHBIA AyX, OXpaHSHOLLWA
KM3Hb, 0OUTAET B roNoBE YemnoBeka. Tak Yo Niobble
MPUKOCHOBEHMS K Bonocam, nnuy — 1aby. C pykono-
XaTuAMK TOXe CTOUT ObiTb OCMOTPUTENbHEE. XOTSA
B TYPUCTUYECKIX MECTaX MHOTME MECTHbIE XUTENN
ye MPUBLIKN K TakoMy MPUBETCTBYIO, BCE e CTOUT
MOMHMTb, YTO 3TO YyXAbli Taam putyan. Henbas
MpUKacaTbC U K TANCKAM JKEHLLMHAM, W HE CTOWT
[OTpariBaTbCs 40 MOHaXoB (0COBEHHO TypucTkam),
KoTopbIX B TaunaHae Hemarno.

Mepen Jomamm, oducamin U Aaxe rocTUHULAMA
4acTo MOXHO YBMAETb HEeOOMbLUME «HOMMKMY —
B HIX, BEPST TailLjbl, XMBYT OyXi, OXpaHsoLLMe mo-
MeLeHe. MeCTHble XuTenn MpUHOCAT K 3TM 0bu-
Tanuwiam rpnsHab! UBETOB, (pyKThI, cnagoctu. He
MbITaiiTECh B3ATb YTO-TO NEXALLEe BONE TaKoro «a0-
MUKay — Nt0BON U3 HUX COYTET 3TO 3a OCKOpBMEHMe.

Ocobyto  mpeaycMOTPUTENBHOCTL  Hafo  Mpo-
BT MPY MOCELLEHNM MECTHBIX XpamoB. Bo-nepBbIx,
BHYTPb MOXHO 3aXOZWTb, TOMbKO pasyBLumCh. Bo-
BTOpbIX, hoTOrpadMpoBaTh BHYTPU HEMb3s — BO
BCAKOM Crlyyae, CTIpOCUTE PaspeLueHre Ha ChemKy
y cnyxuTenei xpama. MasHblit cumeon bynansma —
ctatyu bynapl. dotorpadmpysice pspom ¢ n3obpasxe-
HISIMK, Bbl NIPOSIBIISIETE HEYBAXEHME, MOCKONbKY Camu
TallLbl He MOBOPAYMBAIOTCS K CTATYAM CMIMHOM.

Hapop Taunaroa o4eHb TPEneTHo OTHOCUTCS K KO-
ponesckoi cembe. Koporb MymunoH Apynssaer — ca-
MbIi MOYUTAEMBIN 1 CaMblil GoraTbIl YenoBek B CTpaHe
( envHCTBEHHBIN, KTO ObnafaeT ABOWHBIM rpaxaaH-
CTBOM — TaWNaHLCKUM 1 aMepuKaHCKM, MOCKOMbKY
MECTO €ro poxaeHns — wwrat Maccadycetc). Jlioboe
HeyBaXeHue, BblkasaHHOe B aZipec Nepaov cembit Kopo-
NeBCTBa, HenoagonuTenbHo. C feHbram Toxe byaste
0OCTOPOXHEE — Befb Ha Hix nopTpeT Ero BenuyecTsa.
BblBanm cnyyau, Koraa 3a Bapsapckoe obpaLLieHme ¢ Ky-
Mopamy JToAM OKasbIBaMWCh Ha CkaMbe MOACYAUMbIX.

Kaxnpli1 JeHb B BOCEMb YacOB U B LUECTb YacoB
Beyepa Mo pagvo 1 TENEBUAEHHIO 3BY4MT MMMH Ko-
poneBcTBa. YChblLLaB ero Ha yuLe, Tailibl 0cTaHaB-
NVBAKOTCS W 3aMUPAIOT A0 OKOHYAHWS MCMOMHEHMNS.
[MMH 3BY4MT 1 Mepeq Ha4yanoM Kaxgoro CeaHca
B KHOTEaTpaX, rae TOXE MPUHATO CAyLLIATh €ro0 CTOS.

I Hanocnenok elle 06 0aHON MHTEPECHOR Tpa-
Anumn. TannaHg — BoOBLLYE CTpaHa ipkasi i MHOro-

Traditions and customs

TAWIAHI HE 3P HAS3BIBAIOT
CTPAHON TBICAYM  Y/IBIBOK.
TANIIBI JEVICTBUTENTBHO OYEHD
PAJIYIIHDBI, V/IBIBYMBBI U YPAB-
HOBEIIEHHBI. TIPME3XAS B 9TY
CTPAHY, IIOCTAPANITECh BECTU
CEBS CTOJIb KE BEXXJIVIBO U I10-
YAIIE Y/IBIBAMTECDH B OTBET.

LBeTHas. KoHewHo, ocpucHble paboTHIKN B KpYMHbIX
ropogax, crapasicb COOTBETCTBOBATb 0OLIEMMPO-
BOMY TPeHAY, NPEeANoYUTal0T KOCTIOMbI CEpo-0eno-
YepHON rammbl. Ho MHOTIe TailLibl 1 ceroaHs ofesa-
t0TCS B YETKOM COOTBETCTBUM C AABHEN TpaZMULMEN.
HayHem ¢ Toro, YT Kaxablil MECTHbIV XUTENb 3HAET
«CBOI» LIBET, KOTOPbII MPUTATMBAET Yaayy UMEHHO
k Hemy. Ho ecTb 1 0bLyve Ans Bcex LBETOBbIE CO-
OTBETCTBUS AHAM Hefienu. Mo ApeBHeMY MOBEPbIO
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THAILAND IS CALLED THE LAND OF A THOUSAND SMILES AND NOT
WITHOUT A REASON. THAIS ARE VERY WELCOMING, SMILING AND
POISE. IF YOU ARE GOING TO THIS COUNTRY TRY TO ACT AS POLITELY

AND OFTEN SMILE BACK.

The boisterous expression of emotions is not
common for Thais and the European ardency often
perplexes them. Tourists should take this into account
and at least to behave more discreetly. Be careful
when touching somebody. Thais are Buddhists and
believe that the life protecting Holy Spirit dwells in
the human head. Thus, any contact with the hair and
the face is taboo. You should also be careful about
handshaking. Although many locals have become
accustomed to such a greeting in the tourist areas,
yet it is worth remembering that this is an alien ritual
for Thais. You also cannot touch a Thai woman, and
be careful of touching the monks (especially by the
female tourists) who are plentiful in Thailand.

«NpaBUbHbIE LiBETAY CNOCOBHbI OrpaguTh OT Henpy-
ATHOCTEIA W NPUBNEYb B MOMOLLb aHrenoB. K npume-
Py, B BOCKPECEHbE CreayeT HaaeTb YTO-TO KpacHoe
B MamsiTb 0 TOM, 4TO B 3TOT AeHb LLea npeBpatun
B MblTb LUECTb NIbBOB, 113 TOA MblW CO3anN KpacHyt
TKaHb, OKPOMWI €€ CBSILLEHHOM BOAOI — W OHa CTa-
na ConHuem. B noHeAenbHUK NyyLue npesnoyects
4YTO-TO XenToe — B 9T0T AeHb LnBa co3gan JlyHy.
«P030BbIN BTOPHUK» HAMOMUHAET TallLiam 0 Co3aa-
Hut Mapca, «3eneHas cpepga» — Mepkypus. Yer-
BEpr CBA3aH C OpaHXeBbIM LIBETOM — B 3TOT A€Hb
LLinsa cotBopun KOnutep, cuHmit unn ronyboit LBeT
NATHULbI HANOMIHAET O MOSIBNEHNA Ha HebocKno-
He BeHepbl. Cyb60oTe COOTBETCTBYHOT MyprypHbI,
(h1ONETOBBIN 11 YEPHBIN LiBETA — TEMHBIX OTTEHKOB,
kak cam CatypH. [paBunbHOE COYeTaHNe B 0Aexae
IMYHBIX» OTTEHKOB W TEX, 4TO HAMOMMHAIOT O BENK-
Kux cobbiTnsix, — BonbLuoe mckyccteo. Ho MHorve
TailL{bl B HEM BECbMa MPeyCnenw.

TaunaHg — yauBuTenbHas ctpaHa. [po-
ABUTE YBaXeHNe K MECTHbIM 0Bbl4asM 1 TpaguLu-
SIM — 11 OHa OTKPOETCS BaM BO BCEW CBOEM KpacoTe
11 MHOrooOpasim.

One can see small ‘spirit houses’ in front of the
houses, offices and hotels. Thais believe that the
spirits guarding the premises live there. Locals
bring to this abode the garlands of flowers, fruits
and sweets. Do not try to take something lying near
such a ‘house’ for every Thai would consider it as
an insult.

You should be particularly caution visiting local
temples. Firstly, you can only enter it barefoot.
Secondly, you cannot take pictures inside or, at
least, without asking permission of the temple
servants. The Buddha statues are the main symbol
of Buddhism. You would show disrespect by taking
photos next to them, because Thais never turn their
backs to the statues.

The people of Thailand are very lovingly disposed
to the royal family. King Bhumibol Adulyadej is the
most revered and the richest man in the country (and
the only one who has dual nationality — Thai and
American, due to his place of birth — Massachusetts).
Any disrespect addressed to the first family of the
Kingdom is not permissible. You should be careful
with the money too because they bear the portrait of
His Majesty. There were cases when people found

themselves in the dock for the barbaric treatment of
the bank notes.

Every day at eight o'clock and at six o'clock
in the evening radio and television plays the
Kingdom'’s anthem. When hearing it on the street, the
Thais stop and freeze until it finishes. The anthem
is played before the beginning of every film in the
cinema, where it is customary to stand.

And finally, there is one more interesting tradition.
Thailand in general is a bright and multi-coloured
country. Of course, the office workers in the big
cities, trying to accommodate the demands of the
worldwide trend, prefer suits of grey, white and black
spectrum. But many Thais dress in accordance
with the long traditional way even today. Let's start
with the fact that every local knows ‘his’” colour that
brings good luck to him. However, there are colours
matching days of the week that are common for
everyone. According to ancient belief, the ‘right
colour’ can protect from trouble and help to attract
angels. For example, one should wear something red
on Sunday in memory of the fact that on this day Siva
turned six lions into dust, created red cloth from the
dust, sprinkled it with the holy water and it became
the Sun. It is better to choose something yellow on
Monday because Siva created the moon on that
day. ‘Pink Tuesday’ reminds Thais of the creation
of Mars and the ‘green Wednesday’ — of Mercury.
Thursday is associated with orange — the day Shiva
created Jupiter, the Friday’s blue or dark blue colour
reminds of Venus appearance in the sky. The purple,
violet and black- dark as Saturn colours- match
the Saturday. The right dress combination of the
‘personal’ shades and those that are the reminiscent
of the great events is the great art. However, many
Thais are very successful in it.

Thailand is an amazing country. Show respect for
local customs and traditions and it will be opened to
you in all its beauty and diversity.
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